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Antes de instalar y utilizar su aparato lea cuidadosamente este libro de instrucciones. Este contiene
instrucciones de seguridad, consejos e información útil. Si el frigorífico se utiliza de acuerdo con las
instrucciones indicadas en este libro, funcionará correctamente y cumplirá sus expectativas de satisfac-
ción como usuario.

Los símbolos abajo indicados le guiaran a través de este libro:

Precauciones de seguridad

Las advertencias e información junto a este símbolo sirven para su seguridad y la del aparato.

Consejos, información útil

Información medioambiental

Símbolo de ideas

Junto a este símbolo se pude encontrar buenas ideas para la conservación de alimentos.

El símbolo en el producto o en su empaque indica que este producto no se puede tratar como des-
perdicios normales del hogar. Este producto se debe entregar al punto de recolección de equipos
eléctricos y electrónicos para reciclaje. Al asegurarse de que este producto se deseche correcta-
mente, usted ayudará a evitar posibles consecuencias negativas para el ambiente y la salud públi-
ca, lo cual podría ocurrir si este producto no se manipula de forma adecuada. Para obtener infor-
mación más detallada sobre el reciclaje de este producto, póngase en contacto con la adminis-
tración de su ciudad, con su servicio de desechos del hogar o con la tienda donde compró el pro-
ducto.
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InfInforormación immación imporporttanantte de segure de seguridadidad

Precauciones generales de seguridad
Mantenga estas instrucciones siempre a mano.
Deben permanecer con el aparato si se traslada
a otro lugar o cambia de dueño.
Este aparato está diseñado para almacenar ali-
mento y solo para uso domestico. Solo se debe
utilizar de acuerdo con estas instrucciones.
Las reparaciones de este aparato deben realizarse
solo por personal autorizado por el fabricante. Esto
incluye la reparación y sustitución del cable de ali-
mentación. Las piezas y accesorios suministrados
por ellos solo se deben utilizar para reparaciones.
De otro modo se puede dañar el aparato o pueden
provocar otros daños o lesiones.
El aparato se encuentra sin alimentación eléctri-
ca solo cuando ha sido desconectado el enchufe
de la pared. Siempre desenchufe el aparato
antes de realizar trabajos de limpieza y manten-
imiento. (No debe tirar del cable para desenchu-
farlo). Si el acceso al enchufe es difícil,
desconecte el aparato de la corriente eléctrica.
No se debe prolongar el cable de alimentación.
Asegúrese que el cable de corriente no está
atrapado, aplastado o dañado por la parte
trasera del aparato.
- Puede producirse un calentamiento del

cable y causar fuego.
No ponga artículos pesados o el aparato
mismo sobre el cable.
- Hay un riesgo de cortocircuito y fuego.
No cambie o quite el cable de corriente tiran-
do de él, particularmente cuando mueva su
aparto de su sitio.
- El cable dañado puede causar un cortocir-

cuito, fuego y/o un shock eléctrico.
- Si el cable de corriente está dañado este

debe ser reemplazado por un técnico certifi-
cado o personal cualificado.

Si el cable de corriente está suelto, no lo
introduzca en el enchufe o toma de corriente.
- Hay un riesgo de shock eléctrico o fuego.
No debe poner en funcionamiento el aparato si la
tapa de la luz interior.
No se debe utilizar objetos punzantes o cortantes
cuando vaya a limpiar o descongelar, ni cuando
vaya a extraer alimentos congelados o las bande-
jas de cubitos. Los objetos cortantes y/o punzante
pueden dañar seriamente su aparato.
Cuide de no verter líquidos en la caja de control
de temperatura ni sobre la lampara interior.
El hielo y los helados pueden causar daño si se
ingieren recién sacados del congelador.
Los alimentos una vez descongelados, no deben
volverse a congelar de nuevo.
Conserve los alimentos precongelados de
acuerdo con las instrucciones del fabricante de
los mismos.
No se debe forzar la descongelación mediante
aparatos calefactores o productos químicos.
No introduzca ollas calientes dentro del aparato
en contacto con las partes de plástico.
No almacene gas o líquidos inflamables dentro
del aparato, ya que pueden explotar.
No introduzca bebidas carbonatadas (con gas),
bebidas embotelladas ni tarros de fruta dentro

del compartimento del congelador.
Compruebe y limpie regularmente el desagüe del
agua de la descongelación. Si el desagüe se
obstruye la acumulación de agua de la descon-
gelación provocará una avería.

Precauciones para la seguridad de los
niños

No permita que los niños jueguen con los materi-
ales del embalaje del aparato. Los plásticos
pueden provocar asfixia.
El aparato solo debe ser manejado por adultos.
No permita que los niños jueguen con el aparato
ni con sus mandos.
Si se va a deshacer del aparato desconecte su
enchufe y corte el cable de alimentación (tan
cerca del aparato como pueda), y desmonte la
puerta para evitar que algún niños jugando sufra
una descarga eléctrica o se quede encerrado
dentro del aparato.
Este aparato no está pensado para ser utilizado
por personas (incluidos los niños) con capaci-
dades físicas, sensoriales o mentales reducidas,
o que no tengan experiencia y conocimiento, a
menos que una persona responsable de su
seguridad les supervise o les ofrezca instrucción
en el uso del aparato.Los niños deben ser super-
visados para asegurarse de que no jueguen con
el aparato.

Precauciones de seguridad para la
instalación

Ubique el aparato contra la pared para evitar que
se alcance o toquen las partes calientes del mismo
(tales como el compresor y el condensador). De
este modo se evitarán posibles quemaduras.
Cuando traslade el aparato compruebe que no se
encuentra enchufado.
Cuando ubique el aparato compruebe que el cable
de alimentación no quede pillado por el mismo.
Debe existir una adecuada ventilación alrededor
del aparato. La falta de ventilación puede provo-
car un sobrecalentamiento del mismo. Para ase-
gurar una ventilación adecuada, siga las instruc-
ciones de instalación.

Precauciones relacionadas al isobu-
tano

El gas refrigerante del aparato es el isobutano (R
600a). Dicho gas es extremadamente explosivo e
inflamable.
No debe manipular aparatos domésticos con
motor (tales como batidoras, picadoras y fabri-
cadores de helado) dentro del frigorífico o cerca
de sus accesos.
No debe colocar aparatos calefactores (p. ej. un
secador de cabello para acelerar la descon-
gelación), ni una llama directa u otra fuente de igni-
ción dentro del aparato o sus accesos.
En caso de una posible emisión del gas refriger-
ante, la habitación donde se encuentre el apara-
to debe ser bien ventilada.

Por la seguridad de las personas y sus
propiedades, siga cuidadosamente las indi-
caciones de este libro de instrucciones. El

fabricante no se hace responsable de los daños
causados por la omisión de estas instrucciones.
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InsInstrtrucciones parucciones para el usuara el usuarioio

Partes principales del aparato

14. Tapa de porta mantequilla
15. Porta huevos
16. Ménsula puerta
17. Guarnición puerta
18. Ménsula para botellas
19. Manívelas
20. Cubitera
21. Condensador
22. Tubo de desagüe de descongelación
23. Distanciador
24. Cubeta de evaporación de agua
25. Compresor del congelador
26. Compresor del frigorífico
27. Rodillos

A - Frigorífico
B - Congelador

1. Techo
2. Caja de luz
3. Repisa cristal
4. Parrilla para botellas
5. Superficie de congelación
6. Recoge aguas de la descongelación
7. Repisa cristal
8. Cajones para frutas
9. Placa de características

10. Compartimento del congelador
11. Cesto(s) de conservación
12. Vierteaguas de la descongelación
13. Patas regulables

en cantidades indicadas en el libro de instrucciones y
para fabricar hielo.

El aparato puede conformarse a los requerimientos
de las normas dentro de unos campos limite de tem-
peratura según la clase climática que a la que
pertenezca.

La letra que identifica la clase climática puede encon-
trarse en la placa de características.

Información general
La denominación oficial del aparato es; frigorífico
congelador combinado con dos compresores y con-
gelador en la parte inferior del aparato. El aparato
lleva dos circuitos de refrigeración y dos puertas, lo
que significa que cada uno puede funcionar inde-
pendientemente.

De acuerdo con esto el aparato es apto para conser-
var alimentos congelados, para congelar productos
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Manejo del aparato

Interruptor - indicador
En el techo, por debajo de la tapa se encuentra el
siguiente panel:

A. Control luminoso de color rojo
Se ilumina en dependencia de la temperatura
interna del congelador.
Se ilumina brevemente.

Directamente en la primera puesta en mar-
cha
Al colocar alimentos frescos

Se ilumina largamente
Cuando en el congelador hay demasiado
calor (al colocar una gran cantidad de ali-
mentos frescos o al dejarse por mucho
tiempo abierta la puerta o cuando ésta no
se cierra bien).

Cuando hay problemas de funcionamiento en el
congelador.

B. Interruptor de congelación rápida
Al presionarlo funciona ininterrumpidamente el
compresor del congelador y el control luminoso
está encendido constantemente. Véase para
ello el capítulo titulado "Congelación".

C. Control luminoso de color amarillo
Se enciende cuando el interruptor de con-
gelación rápida está funcionando. Véase para
ello el capítulo titulado "Congelación".

D. Botón giratorio del termostato del conge-
lador
Sirve para regular la temperatura dentro del
congelador.

E. Botón giratorio del termostato del frigorífico
Sirve para regular la temperatura dentro del frigorí-
fico.

Manejo del aparato

Puesta en marcha
Conecte el aparato al enchufe de la red eléctrica.

Frigorífico
Para iniciar la refrigeración gire el botón de mando
(„E”) del termostato en sentido horario. En la posición
„0” el aparato está fuera de funcionamiento, pero está
bajo tensión eléctrica.

Congelador
Para iniciar la congelación gire el botón („D”) en sen-
tido horario. Se enciende el control luminoso de color
rojo y luego se apaga, tal como se describe en el
capítulo „Interruptores y controles, Control luminoso
de color rojo”. En la posición „0” el aparato está fuera
de funcionamiento, pero está bajo tensión eléctrica. 

Regulación de la temperatura
El termostato interrumpe automáticamente el fun-
cionamiento del aparato durante más o menos tiem-
po, en dependencia de su regulación y vuelve a
poner en marcha el aparato, para asegurar así que
se mantenga la temperatura requerida.

Frigorífico
En el frigorífico se puede elegir varias graduaciones
de refrigeración entre el mínimo y el máximo.

En caso que Ud. elija una regulación media (entre el
mínimo y el máximo), en el aparato, en condiciones
normales la temperatura debe estar entre 0 y + 5 °C.
Mientras más cerca esté a la posición máxima, más
intensa será la refrigeración.

Congelador
En el congelador se puede alcanzar una temperatura
inferior a -18 °C, si elige una regulación media, lo que
garantiza la conservación duradera de los alimentos.

La temperatura producida en el aparato, además de
la posición de los termostatos, se influye también por
la temperatura ambiente, la frecuencia de la apertura
de las puertas, la cantidad de los alimentos frescos
colocados dentro del aparato, etc.

En posición máxima - en caso de una cre-
ciente carga, por ejemplo mucho calor

ambiental en verano - los compresores pueden
funcionar ininterrumpidamente.  Esto no deterio-
ra al aparato.

Utilización del frigorífico
Para una adecuada refrigeración se debe ase-
gurar la buena ventilación interna del frigorífi-

co. Por lo tanto rogamos no tapar con papel, con una
bandeja, etc. el espacio por detrás del borde de los
estantes.

No colocar jamás comida caliente en el frig-
orífico, dejar primero enfirarla a temperatu-

ra ambiente. Con ello se puede evitar la produc-
ción innecesaria de la escar-cha.
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Los alimentos pueden tomar el olor del
otro, por lo tanto es necesario ponerlos en

un recipiente cerrado o envolverlos en papel,
folio de plástico o de aluminio, antes colocarlos
en el frigorífico. Así los alimentos conservan su
contenido original de humendad, por ejemplo las
verduras no se resecan ni siquiera al cabo de var-
ios días.

Conservación dentro del frigorífico
Cuando coloque los distintos tipos de alimentos tome
en cuenta las distintas posiciones indicadas en la
ilustración:

1. Alimentos ya guisados, alimentos en recipientes,
carnes frescas, embutido, bebidas.

2. Leche, productos lácteos, alimentos en recipi-
entes.

3. Fruta, verdura, ensaladas

4. Queso, mantequilla

5. Huevos

6. Yogur, requesón

7. Botellas pequeñas, latas de refrescos

8. Botellas grandes, bebidas.

Tiempo de conservación y tem-
peratura de los alimentos
La tabla de tiempos de conservación al final del libro
de instrucciones le informa sobre los tiempo adecua-
dos de conservación.

El tiempo de conservación no se puede determinar
exactamente por adelantado, ya que depende de la
frescura y la manipulación de los alimentos a conser-
var. Por este motivo los tiempos suministrados en la
tabla son orientativos.

Si no desea consumir inmediatamente los alimentos
comprados ya congelados, estos pueden conser-
varse durante aprox. 1 día hasta que se descongelen
en el frigorífico.

Uso del congelador
Congelación
En el aparato se puede congelar la cantidad alimen-
tos frescos que figura en la placa de características.
La congelación de los alimentos han de realizarse
tras una adecuada preparación y según el proced-
imiento que sigue:
Aproximadamente 4 horas antes de congelar canti-
dades menores de alimentos y 24 horas antes de
congelar una mayor cantidad de producto fresco
accionar el interruptor de congelación rápida
(aparece una luz amarilla).
En ésta posición está funcionando permanentemente
el compresor del congelador para alcanzar la temper-
atura necesaria para la congelación.
Traslade del compartimento de congelación los ali-
mentos anteriormente congelados - o una parte de
ellos - al cesto o a los cestos. Coloque los alimentos
frescos dentro del compartimento de congelación,
dejando suficiente espacio para la ventilación del
aire. Una vez que haya dejado ya en el compartimen-
to de congelación alimentos congelados, traslade
éstos a un costado del cesto, cuidándose de que los
alimentos frescos no entren en contacto con los ali-
mentos ya congelados. 
Mantenga el aparato funcionando de la forma descri-
ta durante aproximadamente 24 horas.
Después de todo ello accione el interruptor de con-
gelación rápida (desaparece la luz indicadora de
color amarillo) y el aparato vuelve a ponerse en modo
de funcionamiento automático.

Nunca congele a la vez cantidades de ali-
mentos superiores a la capacidad de con-

gelación establecida en la "Placa de
Características", porque en caso contrario la con-
gelación no será perfecta y después de descon-
gelar los alimentos pueden sufrir distintos deteri-
oros (perdida de sabor y aroma, destrucción,
etc.).

En lo posible no fabrique cubitos de hielo
durante el proceso de congelación, ya que

durante la fabricación de los cubitos se reduce la
capacidad de congelación del aparato.

Conservación en el congelador
Después de concluir la congelación es práctico
trasladar los alimentos a 1 o 2 cestos disponibles del
congelador. Con ello se puede asegurar sitio en el
compartimento de congelación para la congelación
de otros alimentos. Una congelación intermedia no
deteriora los alimentos ya conservados.

Una vez que se tenga que colocar una gran cantidad
de alimentos, se puede retirar del aparato los cestos,
a excepción del inferior, y los alimentos pueden ser
colocados directamente sobre la superficie de con-
gelación.
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En caso de productos congelados comprados
ya en ésta forma, hay que cumplir sin falta el

período de conservación que figura en su envase.
Con respecto a la conservación de los productos con-
gelados en casa, encuentra Ud. informaciones en las
instrucciones de conservación colocadas sobre la
puerta. Los símbolos representan los diferentes tipos
de alimentos y los números los períodos de conser-
vación en meses.

La conservación de los alimentos de con-
gelación rápida, adquiridos en el comercio

será segura únicamente si éstos, hasta su ubicación
en el congelador no se hayan descongelado ni por un
breve tiempo.

No es aconsejable volver a congelar un producto una
vez descongelado, éste tipo de productos deben ser
consumidos lo antes posible.

Como fabricar cubitos de hielo
Para fabricar cubitos llene con agua la cubitera sum-
inistrada e introdúzcala en el compartimento de ali-
mentos congelados. Si moja la base de la cubitera y
ajusta el mando del termostato a la posición máxima,
se acortara el tiempo de preparación. Después de
terminar los cubitos no olvide volver a regular el
mando del termostato a una posición adecuada.

Los cubitos ya preparados pueden sacarse de la
cubitera poniéndola bajo el agua corriente y retor-
ciéndola. Si la cubitera se congela y se pega, evite
emplear objetos cortantes tales como cuchillos para
despegarla, ya que se puede dañar el circuito refrig-
erante.

Alguna información y conse-
jos útiles

Merece la pena prestar atención a las parrillas
regulables en altura ya que estas pueden aumen-
tar considerablemente el espacio utilizable del
compartimento del frigorífico. Las parrillas se
pueden cambiar de posición con la puerta abier-
ta en ángulo de 90°.

Después de abrir y cerrar  la puerta del conge-
lador se producirá un efecto de vacío haciendo
difícil abrirla de nuevo. Espere de 2 a 3 minutos
antes de intentar abrirla de nuevo - de este modo
dejamos tiempo para que se iguale la presión
interior.

Vigile la posición del termostato para que la tem-
peratura interior del congelador no baje de 
-18 °C, ya que la temperaturas superiores a esta
puede deteriorar los alimentos congelados.

Es conveniente comprobar diariamente que el
aparato funciona correctamente. De esta manera
detectaremos cualquier avería a tiempo y así
evitaremos que los alimentos congelados se
deterioren.

Consejos e ideas
En este capitulo se suministran consejos e ideas
prácticas sobre como utilizar el aparato y como lograr
el máximo ahorro de energía además de información
medioambiental del aparato.

Asi se puede ahorrar energía:

Evite ubicar el aparato en lugares soleados o
cerca de fuentes de calor.

Asegúrese que el condensador y el compresor
estén bien ventilados, por eso no cubra la sec-
ción de ventilación.

Para evitar la formación de la escarcha innece-
saria, coloque los alimentos en recipientes bien
cerrados o envuélvalos en film transparente.

No deje la puerta abierta más tiempo que el
necesario y evite abrirla innecesariamente.

Introduzca los alimentos calientes solo después
de que éstos se hayan enfriado hasta la temper-
atura ambiente.

Mantenga el condensador limpio.

El aparato y el medio ambiente
Este aparato no contiene gases que puedan dañar la
capa de ozono, ni en su circuito refrigerante ni en los
materiales del aislamiento. No debe deshacer del
aparato en los lugares urbanos destinados a la
recolección de basura. Evite dañar el circuito de
refrigeración especialmente en la parte posterior
cerca del intercambiador de calor. Puede obtener
información de los lugares destinados a la recogida
de aparatos en su ayuntamiento.

Los materiales de este aparato marcados el símbolo
son reciclables.

Mantenimiento
Descongelación
El hielo y la escarcha formada debido a la humedad
dentro del compartimento refrigerador se elimina con
el funcionamiento normal del frigorífico.  
Una capa gruesa de hielo y de escarcha tiene un
efecto aislante, por lo que se reduce la eficacia de
enfriamiento, lo que se manifiesta en el aumento de
la temperatura en los compartimentos de refrig-
eración y en un creciente consumo energético.
En éste tipo de aparato la descongelación de la
superficie de refrigeración del aparato es automática,
sin ninguna intervención externa. El termostato inter-
rumpe el funcionamiento del compresor por interval-
os regulares durante más o menos tiempo - durante
este período se detiene la refrigeración - y por efecto
del aumento de la temperatura interna del aparato, la
superficie de refrigeración se eleva encima de 0 °C,
por lo que se produce la descongelación. Cuando la
temperatura de la superficie de refrigeración alcanza
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+3 - +4 °C, el termostato reinicia el funcionamiento
del sistema.
El agua de la descongelación fluye a través del canal
vierteaguas y cae a la cubeta de evaporación situada
sobre el compresor donde se evapora por el calor del
propio compresor.

Le llamamos la atención a que debe com-
probar y limpiar regularmente el desagüe

del agua de descongelación, porque en caso de
su obsturación el agua de descongelación acu-
mulada puede provocar una avería ya que puede
penetrar en el aislamiento del aparato.
Limpie el desagüe del agua de la descongelación con
el limpiador suministrado con el aparato que se
observa en la ilustración. El limpiador debe
guaradarse insertado en el desagüe. 

Uno de los casos más típicos de obsturación se dan
cuando se introduce en el frigorífico alimentos
envueltos en algún tipo de papel, y este entra en con-
tacto con la placa posterior, adhiriéndose a la misma
al congelarse. Al retirarse el paquete el papel se
rompe y se queda un trozo pegado que al desconge-
larse puede obstruir el desagüe. 
Por lo tanto le rogamos tener cuidado al introducir ali-
mentos envueltos en papel en el interior del aparato.

Durante los período de cargas crecientes, pe.
gran calor, puede ocurrir que el frigorífico esté

funcionando ininterrumpidamente y en éste período
la descongelación automática no es efectiva.
Las pequeñas gotas de hielo y escarcha que per-
manecen después de la descongelación no son anor-
males.
Las pequenas gotas del hielo y escarcha que se
quedan después del ciclo de descongelación no son
anormales.
El congelador no puede ir equipado con un sistema
de descongelación automática ya que los alimentos
congelados no deben descongelarse hasta que
vayan a ser utilizados.
Por lo tanto, en caso de la formación de pequenas
cantidades de hielo y escarcha es posible remover y
retirar el hielo y la escarcha producidos con el ras-

cador plástico suministrado. 
Cuando el espesor del hielo sea tan grande que no
pueda ser removida con el rascador de plástico, es
necesario descongelar las placas evaporadoras. La
frecuencia de ésta descongelación se varía en
dependencia del uso (generalmente 2 o 3 veces al
año).
Retire del aparato los alimentos congelados e
introdúzcalos en una cesta recubierta con papel o
paños y guardelos en lo posible en un lugar fresco o
trasládelos a otro frigorífico.
Desconecte el enchufe de la toma de corriente de la
pared, para que las dos secciones del aparato estén
desconectadas.
Abra las puertas de ambos compartimentos del
aparato y limpie el frigorífico según el capítulo titula-
do „Limpieza sistemática” y haga la limpieza y el
mantenimiento del congelador según se detalla a
continuación:
Para retirar el agua de descongelación desenganche
el vierteaguas que se encuentra en la parte inferior
central del congelador y vuelva a colocarlo alrevés,
según se muestra en el dibujo. Coloque por debajo
del vierteaguas un recipiente de dimensión apropia-
da. 

Al finalizar la descongelación vuelva a colocar a su
lugar el vierteaguas.
El recipiente que se aprecia en el dibujo no se sum-
inistra con el aparato!
Después de la descongelación y el desagüe limpie
las superficies con un paño.
Vuelva a enchufar el aparato y coloque de nuevo los
alimentos en su lugar.
Se recomienda regular el termostato a la posición
máxima durante algunas horas, para que el aparato
pueda alcanzar una temperatura de conservación
adecuada.

Limpieza regular
Es recomendable limpiar el interior del frigorífico
cada 3-4 semanas empleando agua tibia y un paño
(es practico limpiar el interior del congelador y
descongelarlo a la vez).
No se debe emplear limpiadores domestico o jabón.
Después de desenchufar el aparato limpie el interior
con agua templada y seque las superficies con un
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paño. Limpie la guarnición de la puerta con agua
limpia. Después de limpiar el aparato vuélvalo a
enchufar.
Se recomienda limpiar el polvo y suciedad acumula-
da en la parte posterior del aparato y su condensador
y también limpiar la cubeta de evaporación que está
sobre el compresor una o dos veces al año.

Cuando no se esté utilizando el
frigorífico
En caso de que no se vaya a utilizar el aparato
durante un periodo largo siga esto pasos:
Desenchufe el aparato.
Retire los alimentos del interior del frigorífico.
Descongele y límpielo según se ha indicado anterior-
mente.
Deje la puerta abierta ligeramente abierta.

Seguimiento de Averías

Como sustituir la bombilla
Si la bombilla de la iluminación interior no funciona,
puede sustituirla siguiendo los pasos siguientes:

Desconecte el aparato.

Destornille el tornillo que asegura la tapa (1) presione
el gancho posterior (2) y al mismo tiempo deslice la
tapa en la dirección indicada por la flecha (3). De esta
manera la bombilla puede ser sustituída. (Tipo de
bombilla: T25, 230-240 V, 15 W, con rosca E14).

Después de cambiar la bombilla, vuelva a colocar la
tapa apretándola en su lugar, atornillar nuevamente
la rosca y conectar el aparato a la red eléctrica. La
falta de iluminación no influye en el funcionamiento
del aparato.

Si algo no funciona
Durante el funcionamiento del aparato pueden surgir
algunas averías menores pero no obstante molestas
que no requieren que llamemos a un técnico para
solucionarlas. En la siguiente tabla se suministra
información sobre éstas averías y como solucionarlas
para evitar costes de reparación innecesarios.
Queremos indicarle que el funcionamiento normal del
aparato implica cierto grado de ruido (compresor y
sonidos de circulación del refrigerante). Esto no es
una avería es normal.

También queremos destacar que el aparato no
funciona constantemente, de modo que el que

el compresor se detenga no significa que no llegue
corriente al aparato. Por este motivo no debe tocar
ningún componente eléctrico antes de desenchufar el
aparato.
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Problema

La temperatura dentro
del frigorífico es demasi-
ado elevada.

La temperatura dentro
del congelador demasia-
do elevada.

Escurre agua por la
placa posterior del frig-
orífico.

Cae agua dentro del
frigorífico.

Sale agua por el suelo.

Se forma demasiado
hielo y escarcha

El compresor funciona
continuamente.

El aparato no funciona
en absoluto. Ni enfría ni
se enciende la luz.

El aparato produce
mucho ruído.

Posible causa

El termostato puede estar mal regulado.

Si los alimentos no están suficientemente
fríos o están mal colocados.

La puerta no ajusta bien o está mal cerrada.

El termostato puede estar mal regulado.

La puerta no ajusta bien o está mal cerrada.

Se ha introducido una gran cantidad de ali-
mentos frescos para congelar.

Los productos a congelar están colocados
muy juntos.

Esto es normal. Durante la descongelación
automática el hielo se derrite sobre la placa
posterior.

El desagüe puede estar obstruido.

Algun producto dentro del frigorífico
obstruye el paso del agua hacia el desagüe.

El agua de descongelación no cae en la
cubeta de evaporación que está sobre el
compresor.

No todos los alimentos están bien envueltos.

Las puertas no están bien cerradas o no
ajustan bien.

El termostato puede estar mal regulado.

El termostato puede estar mal regulado.

Las puertas no están bien cerradas o no
ajustan bien.

Se ha introducido una gran cantidad de ali-
mentos para congelar.

Se ha introducido alimentos muy calientes.

El aparato está ubicado en un lugar demasi-
ado caliente.

El enchufe no está conectado a la toma de
corriente correctamente.

Ha saltado el fusible.

No se ha conectado el termostato.

No llega tensión a la toma de la pared
(Intente conectar otro aparato a la toma).

El aparato no está bien nivelado.

Solución

Regule el mando del termostato a una posi-
ción más alta.

Coloque los alimentos en un lugar apropia-
do.

Compruebe que la puerta cierre bien y si su
guarnición no está dañada y está limpia

Regule el mando del termostato a una posi-
ción más alta.

Compruebe que la puerta cierre bien y si su
guarnición no está dañada y está limpia.

Espere unas horas y vuelva a comprobar la
temperatura.

Coloque los productos de tal forma que cir-
cule el aire entre ellos.

Limpie el desagüe.

Coloque los productos de modo que no
toquen la placa posterior del frigorífico.

Coloque el tubo de desagüe  en la cubeta de
evaporación.

Envuelva mejor los alimentos.

Compruebe si las puertas cierran y ajustan
bien y si las guarniciones no están dañadas
y están limpias.

Regule el mando del termostato a una posi-
ción que da una temperatura más alta.

Regule el mando del termostato a una posi-
ción que da una temperatura más alta.

Compruebe si las puertas cierran y ajustan
bien y que las guarniciones no están
dañadas y están limpias.

Espere unas horas y vuelva a comprobar la
temperatura.

Introduzca alimentos solo estos estén a tem-
peratura ambiente.

Intente reducir la temperatura de la
habitación donde está ubicado el aparato.

Conecte el enchufe correctamente.

Cambie el fusible.

Ponga el aparato en marcha siguiendo las
instrucciones según el capítulo „Puesta en
marcha”.

Llame a un electricista.

Compruebe la posición estable del aparato
(las 4 patas deben estar apoyadas en el
suelo)

Si después de seguir el consejo no se obtiene ningún resultado, llame al asistencia técnica de la marca local.
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InsInstrtrucciones parucciones para el insa el insttaladoralador
Datos Técnicos

Instalación del aparato

Transporte y desembalaje
Se recomienda entregar el aparato en su
embalaje original, en posición vertical 
y siguiendo las indicaciones de seguridad

impresas en el embalaje.

Después de cada transporte el aparato no debe ser
enchufado a la red durante aproximadamente 2
horas.

Desembale el aparato y compruebe si tiene algún
daño. Informe cualquier defecto inmediatamente al
comercio donde lo compro. En este supuesto no tire
el embalaje.

Limpieza
Retire todas las cintas adhesivas y otros elementos
que aseguran que no se muevan las partes internas
del aparato.

Limpie el interior del aparato utilizando agua tibia y
un detergente suave. Utilice un paño suave.

Después de limpiar el aparato seque las superficies.

Ubicación
La temperatura ambiente puede afectar el fun-
cionamiento adecuado del aparato y su consumo de
energía. 

A la hora de ubicarlo tenga en cuenta que lo mejor
es que el aparato funcione dentro de los límites de
temperatura ambiente que correspondan a su clase
climática que se indica en la tabla de abajo. 

Clase Climática Temperatura ambiente

SN + 10 ..... +32 °C

N + 16 ….. +32 °C

ST + 18 ….. +38 °C

Si la temperatura ambiente baja por debajo del valor
mínimo, la temperatura del compartimento frigorífico
puede superar la temperatura prescrita.

Si la temperatura ambiente supera el valor máximo,
ésto implicará períodos de funcionamiento más lar-
gos del compresor, alteraciones en la descon-
gelación automática, aumento de la temperatura del
compartimento refrigerador, así como un aumento
del consumo de energía del aparato.

Monte los distanciadores, que se encuentran en
la bolsa de accesorios, a las esquinas superiores
traseras del aparato. 

Afloje los tornillos, inserte los distanciadores por
debajo de los tornillos y vuelva a apretar los tornillos. 

Cuando ubique el aparato asegurese que esté bien
nivelado. Esto se puede lograr por medio de las 2
patas niveladoras situadas en la parte inferior
delantera del aparato.

No sitúe el aparato en un lugar muy soleado o muy
junto a una estufa o una cocina. 

En caso que por la distribución de los muebles se
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requiera la ubicación del aparato junto a la cocina,
tenga en cuenta las distancias mínimas siguientes:

Si en caso de una cocina eléctrica o de gas está
a disposición una distancia de 3 cm o menor,
entre los dos aparatos ha de colocar un aislante
no inflamable de por lo menos 0, 5 - 1 cm de
espesor.

En caso de estufas de fuel o carbón la distancia
debe ser de 30 cm ya que estas desprenden mas
calor.

El frigorífico esta diseñado para funcionar empujado
totalmente contra una pared.

Al ubicar el aparato hay que mantener las dis-
tancias mínimas recomendadas en la ilus-

tración:

A: Ubicación por debajo de un armario de cocina.
B: Ubicación sin muebles en los alrededores.

Cambio del sentido de la
apertura de la puerta
Si debido al lugar de ubicación o necesidades de
manejo fuese necesario existe la posibilidad de mod-
ificar el sentido de la apertura de las puertas hacia la
izquierda en lugar de hacia la derecha. 

Los aparatos vienen de fábrica con apertura hacia la
derecha.

Los distintos pasos han de realizarse en base a las
siguientes ilustraciones y explicaciones:

Para la realización de los siguientes pasos se
recomienda pedir la ayuda de otra persona quien
mantenga las puertas del aparato de modo
seguro durante la maniobra.

Desenchufe el aparato de la red eléctrica.

Abra las puertas y desmonte la biscagra doble (a,
b) desenroscando sus 2 tornillos (c) (Dibujo 2).

Retire la biscagra doble (a, b, c,) alejándola grad-
ualmente de la caja del frigorífico, inclinando lig-
eramente ambas puertas. Tenga cuidado de reti-
rar también el distanciador de plástico (b) que se
encuentra por debajo de la bisagra doble 
(Dibujo 2).

Retire la puerta del frigorífico tirando ligeramente
de ella hacia abajo.

Retire la puerta del congelador tirando ligera-
mente de ella hacia arriba.

Retire el tapón que se encuentra en la parte
superior de la puerta del frigorífico y póngalo al
lado opuesto.
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Retire el tapón que se encuentra en la parte
superior de la puerta del congelador y póngalo al
lado opuesto.

Desenrosque el perno superior (d) de la puerta
del frigorífico y luego vuélvalo a enroscar en el
lado contrario (Dibujo1).

Retire los tapones (u) de la parte inferior del
aparato (Dibujo 3).

Desmonte la bisagra inferior (e) de la puerta
desenroscando los tornillos (s) y vuelva a montar-
los en el lado opuesto (Dibujo 3).

Desmonte el perno (f) de la bisagra inferior de la
puerta y su arandela (h) y vuelva a montarlo al
otro calibre de la bisagra de la puerta.

Vuelva a colocar los tapones (u) en el lado
opuesto.

Retire los tapones de los tornillos de la bisagra
doble del lado izquierdo (n, k) (son 3) y vuelva a
colocarlos en el lado opuesto (Dibujo 2).

Inserte el perno de la biscagra doble (m) en el
calibre izquierdo del congelador (Dibujo 2).

Inserte la puerta del congelador en el perno de la
bisagra inferior (f) (Dibujo 3).

Inserte la puerta del frigorífico en el perno de la
bisagra superior (d) e inclinando ligermamente
las puertas inserte el perno de la bisagra doble
(m) al calibre de la puerta del frigorífico.

Dejando abiertas las puertas, fije la bisagra doble
en el lado izquierdo mediante los 2 tornillos (c).
No se olvide de colocar el distanciador plástico
(b) de por debajo de la puerta. Ha de cuidarse de
la nivelación de las puertas con respecto a la
superficie lateral de la caja del frigorífico.

Coloque el aparato en su sitio, nivélelo y vuelva a
enchufarlo.

Si no desea realizar Ud. mismo el proceso indicado
anteriormente, llame al centro de servicio de asistren-
cia técnica más cercano. Los técnicos realizarán el
cambio de sentido de las puertas en forma profesion-
al, cobrando un cargo por ello. 

Conexión Eléctrica
Este frigorífico esta diseñado para funcionar con
un suministro eléctrico de 230 V AC (~) 50 Hz.
El enchufe debe ser insertado en un enchufe
hembra con contactos protegidos. Si no dispone
de uno así, se recomienda que un electricista le
instale uno con toma a tierra  cerca del aparato
que se conforme a las normas de su país.

Este aparato es conforme las siguentes nor-
mas de C.E.E.

73/23 EEC del 19.02.73 (Norma de Bajo Voltaje)
y subsiguientes modificaciones.

89/23 EEC del 03.05.89 (Norma Compatibilidad
Electromagnética) y subsiguientes modifica-
ciones.

96/57 EEC del 03.09.96 (Directiva sobre
Rendimiento Energético) y sus subsiguientes
modificaciones
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TTaabla de tiembla de tiempos de conserpos de conservvación (1)ación (1)
Tiempos y métodos de conservación de alimentos frescos dentro del

frigorífico

Alimentos Tiempo de conservación en días Método de empaquetado
1 2 3 4 5 6 7

Carne cruda X X x x X Film de plástico, al vacío
Carne guisada X X X x x x Recipiente tapado
Carne asada X X X x x Recipiente tapado
Carne picada cruda X Recipiente tapado
Carne picada asada X X x x Recipiente tapado
Embutido, salchichas X X x x Film de plástico, papel de antigrasa
Pescado fresco X x x Film de plástico, al vacío
Pescado guisado X X x x Recipiente tapado
Pescado frito X X x x x Recipiente tapado
Pescado enlatado y abierto X x x Recipiente tapado
Pollo fresco X X X x x x Film de plástico, al vacío
Pollo frito X X X x x x Recipiente tapado
Gallina fresca X X x x x Film de plástico, al vacío
Gallina cocida X X x x x Recipiente tapado
Pato fresco, ganso X X X x x x Film de plástico, al vacío
Pato asado, ganso X X X X x x x Recipiente tapado
Mantequilla sin abrir X X X X X X X Envase original
Mantequilla abierta X X x x x x x Envase original
Leche envasada X X X x x Envase original
Nata, cremas X X x x Recipiente de plástico
Requesón X X X X x x x Recipiente de plástico
Queso curado X X X X X X X Papel de aluminio
Queso tierno X X X X x x x Film de plástico
Cuajada X X X X x x x Film de plástico
Huevos X X X X X X X
Espinacas X X x x Film de plástico
Guisantes, habas X X X X x x x Film de plástico
Champiñón X X x x x Film de plástico
Zanahorias X X X X X X X Film de plástico
Pimiento X X x x x
Tomates X X X X X X X Film de plástico
Col X X X X X x x Film de plástico
Fruta delicada (fresas, 
frambuesas, etc.) X X X x x Film de plástico
Otras frutas X X X X x x x Film de plástico
Fruta enlatada y abierta X X X x x Recipiente tapado
Tartas rellenas de crema X X x x Recipiente tapado

Nota:
X Tiempo normal de conservación

x Tiempo posible de conservación (Solo productos realmente frescos)
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TTaabla de tiembla de tiempos de conserpos de conservvación (2)ación (2)
Tiempos y métodos de conservación de alimentos frescos dentro del

frigorífico

En el compartimento En el compartimento de
Alimentos de alimentos alimentos

frescos congelados **** -18 °C
Verduras:
Judías verdes, guisantes, menestra, maiz, etc. 1 día 12 meses

Alimentos ya cocinados:
Verduras, sobras, recetas con carne 1 día 12 meses

Alimentos ya cocinados:
Filetes de ternera, estofado de jamón, carne de cerdo etc. 1 día 6 meses

Alimentos a base de patatas / pasta:
Puré de patatas, todo tipo de pasta 1 día 12 meses

Sopas:
Sopa con carne, sopa de verduras, etc. 1 día 6 meses

Fruta:
Cerezas, arándanos, compota de frutas etc.  1 día 12 meses

Carne: 5 meses

Pollo, pato, ganso, filetes, caza 1 día 6 meses

Polos de hielo, helados 1 día 3 semanas
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• ?������ ����	�� ������ 	�������	�. ��	

����� ��������� 	�	 �������� 	�������	

���#�� ������ ��������� ������ � ��	�����.

• ��	��� ������������ ��
 ������	
 ���������
�	���	
, ��
 ��	�����	
 �!�� ������ �
����������		 � ������ 	�������	��.

• 33����������  		  ����������!!  ����  ��������		��������������
������������		������		��,,  ������������

  ������������  ����������

  ��		������		

,,
����������!!  ������������		������

  ������������  ������������������������!!��		
		��##��������		����������  ��������		����!!��		  ��������������		..  @�

������� ������� 	����������� ������ ������!�
����	, �������
��!� 
�	�	 ����	��!�	
�������	. ) ����	���� ������ ��	��� �����
�!�� 	������� 	�	 �#� 	����������	� �����
��	����	 � �������.

• ��	��� ����� ��	���� ���������!� �� ���	
�	'� � ��� ������, ���	 �#� �	��� �!���� 	�
������	. ����� ���, ��� ��	����	�� � �	���� 	�	
����	������� ������	���	� ��	����,
��
�������� �!�	����� �	��� 	� ������	 (��
�
�	�� �� '���). "��	 ��� ������ ���
�����
 ��
������	, ���������� ��	���, �!����	�

�����	������.

• (�����	����	� ������ �����
 ���	��
��.
• --������		��������  ��  ������������  

����������		��������		��

����		��������		��		��������  ����  ����������--��		  		��		  ������������������  ����
������������  ��������		  ����������������		..
- ����������!� �� 	����	�	���� ����� ����� ��

����� ����#��� 	 ����� ��#������
.
• $$������		����  ����  ������  ������  ����  ����������		��		  ��

������!!��

��������������  		��		  ����  ��  ����������		��������  ����  

����������		������		��
������������..
- ����� ������	� � ���� ��	�	�	�� ��������

���!���	� 	 �����.
• AA��  ��!!��

��		����  ����		��  ������		��		��������  ����������##		����

  ��##��

����

��  ����  ������������  
-  ���������!� �� ���� ����� ��	�	�	�� ��������

���!���	�  ����� 	 / 	�	 �������	�/���� �����.
- ���	 ������ ��������� �� �� ������ �!��

������� ������������%	� /
����	�	�	������!� �� ��	��� 	�	
����������!� ����	��	����.

• ""����		  ����������  ����������  		  ��������  ����  ������������������  ����
����		��������		��

������..  
- ����� �!����� �� ��� 	�	 ���� 
�����	����	�

�����.
• A� ��������� �����	���	�, ���	 ��������



�������� �� ����!�� ����	������ ��!'���.
• ��	 �!��� �� ����������� ����!�	 	�	

�����!�	 ���������	, ��� ��� ��	 ��#��
������	�� ��	���.

• $���	�� �� ���, ����! �� ������ ��������	
 	 ��
���� ���������#� ����%��	
 �� �������� ����.

• "��	 �! ������ ���� ��������� 	�	
	����������� ��� ��������������� �����
	�������	
 	� �����	����� �����!, �! ������
�����	�� ���#	 �� ������.

• A� ������� �������� �������	���� ����
�'	�
�������!, 	� �������	�� ��� ����� ������
�������	�� � �	%�.

• ����	�� #����!� ����������!� �������! �
����������		 � 	�������	
�	 	�#����	���
.

• A� �!������� �����	�� ������� ���������	 �
����%�� ��#���������!� 
��������	����� 	�	
�	�	����	� �������.

• A� ������� �� �����	���!� ����	 #��
�	�
�������! (����	���, ����	�).

• A� ����	�� #����	� #��! 	�	 �	�����	 �
�����	���	��. "��� ��������� ���!��.

• A� ����	�� � �����	����� �������		
#��	������!� ���	��	, ���!��	 	 ����	 �
�	�����
�	.

• 3�#��
��� ������
��� �����
�	� 	 �	��	��
�������	� ��
 ��	�� ����
�'�� ���!,
�������%���
 ��#��
��� � �����	����� ������.
"��	 
�� �������	� ��������, ������'�
�

����
�'�
 ���� �!����� ���������	� ��	����.

++����!!  ������������������������������		  ����

  ����������
• A� ������
��� ���
� 	#���� � ���������

��	����. �#�! � �����	����� ������� ��#��
��	����	 � ���'��.

• &����� ������!� �����! �����������

��	�����. A� ������
��� ���
� 	#���� �
��	����� 	 �#� ��#��
�����	.

• "��	 �! �������! ��	�	�	������ ������	�'	�
���� ���� ��	���, �!���� �	��� 	� ������	,
�������� 
�����	����	� ������ ��� �����
��	�� � �#� ����� � ��	��� 	 ��	�	�� �����, ��
	������	� ���������#� �����
, ��	 �������
���	 �� ����
 	#�! ��#�� ��������
 ������!�	
�����	 	�	 �����	�� ���� 
�����	����	� �����.

• @����� 	����	� �� ������������� ��


���������		 �	���	 (� ��� �	��� �����	) �
�#���	����!�	  �	�	����	�	 	�	 �������!�	
����������
�	 	�	 � �����������!� ��!��� 	�	
����	
�	 ��� ��	������ �������%�#� �� 	�
������������ �	�� 	�	 �������	
 �� ��#�
������������%	� 	�������	�, ������
�%	� 	�
��������� 
�������	������ �#�. $������ ����	��
�� �����	 	 �� ���������, ����! ��	 	#���	 �
��	�����.

++����!!  ����������������������		  ����		  ������������������
• ��	��	���� ��	��� � ����� �� 	������	�

��	��������	
 � �#� ��#�����%	��
 ����
�
(����������, �����������)  ���� ���������
���#�.

• ��	 ������%��		 ��	����, ����	�� �� ���,
����! �	��� �� �!�� ��������� � 
�����	������
�������.

• ��	��� ������ �!�� ���������� ���	� �������,
����! �!�� ���������� ����������
 �	����
�	

�������. ) ����	���� ������ ��	��� �����
����#�����
. ;���! �������	�� ����������
����	�
�	�, �	����� ������������%	� ������
	�������		.

++����!!  ������������������������������		  ����


		����������������
• ) �������� �����#���� � ��	���� 	����������
 �

����������� ������	 #����	� 	 ���!�������!�
	������� (R 600a).

• $���	�� �� ���, ����! ����	�
�	���!�
�������	
, �������������!� ��	 ���������
��	���� � �
�� �������� �����	 	�	 ��	
�����	���		 � '���, �� �!�	 �	��� ����!�!.

• A� 	���������� �	���	� �����	����	�
��	���������	� 	�	 ���#	� ������� ��

�������	
 ��������	���	
 ����� ���, �����!�
������������! ��
 
��#� 	�#����	�����.

• /����� �	����
�		 �����#���� �	 � ���� ������
�� ������ �!�� ���������.

• A� 	���������� �����	 �����	����� �����!
�	���	� 
�����	����	� ��	�����, ���	 
��
����������� ����	����� �� �#�������
	�#����	�����.

@@��

  ������������������		

  ����������������������		  ������  		  ����''��##��
		����%%����������  ��������������������  ��������		����  ������������
		��������������				,,  ������������������  		��##��������		��������  ����  ����������

����������������������������		  ����  ��%%������,,  ����������������!!��  ������  ��  ������������
������!!������������		

  

��		��  		��������������		��..

))��������

  		��������������		

  ����  ����������������������		
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��	�	������ ���������	� ��	����
«���������������!� ����	�	������!�
�����	���	� � �����	����� ������� ��	��».
��	��� 	���� ��������� ���������� ��
�����	���	�� �����	����� ������ � ���������
������.

��	��� ������	� ��
 ������	
 ����������!� 	
#������ ����������!� ��������� �	���	
,

�������
������#� �������	���	
 ��������� �
���	������, ��������� � 	�������		, � ����� ��

��	#�������	
 ����.

��	��� ������������� ��������	
� ���������� ��
�	������� �����	� ���������� � ����������		 �
��	���	����	� �������.

?�������� ���������	� ��	���	�����#� ������
������� �� ����	��� � ����	����	�	 ����!�	 �����	
�����	����� �����!.

����������������				  ����

  ����������������������

����������������				  ����

  ����������������������



����		������		��  ����		��������,,  ������������!!��  ��������		

A - �����	����
 ������
? - +����	����
 ������

1. )����

 ��!'��
2. ?��� ����%��	

3. $����
��!� ����	
4. ��������� ��
 ���!���
5. ��������%�
 �����������
6. "������ ��
 ����� ����
�'�� ���!
7. $����
���
 �����
8. E%	�	 ��
 ���%��
9. &���	��� � ����	����	�	 ����!�	

10. +����	����� �������	�
11. �������	�(
) ��
 ������	
 �����	���
12. �������	� ��
 ��	�� ����
�'�� ���!
13. 3�#��	����!� ����	

14. /�!'�� ����� ��
 �����
15. F���� ��
 
	�
16. @�����
 �����
17. @������ ��������	�
18. ����� ��
 ���!���
19. 3���	
20. F���� ��
 ����
21. /����������
22. &����� ��
 ��	�� ����
�'�� ���!
23. ���������
24. F���� 	����	���

25. /��������� �����	����� �����!
26. /��������� �����	����� �����!
27. 3��	�	

??
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����������������������		��  ����		��������
))������������		��
)����	�� ������ �	���	
 � �������.

����������		��������

  ������������

;���! �����	�� ��������	�, ������	�� ��#��
���
���������� („E“) �� ������� �������. ) �������		
„0“ �����	����
 ������ �� ��������, ������
�����	��
 ��� ����
���	��.

++��������		��������

  ������������

@�
 �������	
 ��������	 ������	�� ��#��
���
���������� („D“) �� ������� �������. /�����

����������
 �������� ��#������
 	 #�����, ���
��	���� � ������� „������ ��������	
 “, �����
„/�����
 ����������
 ��������“. ) �������		 „0“
�����	����
 ������ �� ��������, ������ �����	��

��� ����
���	��.

--����������������  ��������������������!!
&�������� �������	����	 ����!���� ������
�����	���	�� �� ������������ ����
, ���	�
%�� ��
��������	, ����� ��#� ���������
�� �#� ������,
�������	��
 �������	��� �����������.

����������		��������

  ������������

+���� �������	�� ��������� ����	� ��������	

����� �������	
�	 “Min.”	 “Max.”

"��	 �!�	�����
 ������� �������	� (����� “Min.”	
“Max.”), ����������� � �����	����� ������ �����
�����	���
 � �������� �� 0 �� +5°C. ;�� ��	��
��#��
��� ��������	�����
 � �������	� “Max.”, ���
	�����	���� ��������	�.

++��������		��������

  ������������

��	 ��������� ������#� �������	
 ����������� �
�����	����� ������ ����� ���������
 �	�� -18°C,
��� �������	� ��	������� ������	� ���������
�	���	
.

&���������� �����	 �����	���	�� ���	�	� �� ������
�� �������	
 �����������, �� �%� 	 �� ����������!
�������%�� ����!, ������! ����!���	
 �����!,
���	������ ������� ��������!� ��������� 	 �. �.

����		  ������������  ��  ��������������				  ““MMaaxx..””    ����		����
��������''����  ����##��������		,,  ��������		������  ��  ������		����  ������������

������!!    ��������������������!!  ����##����  ����������������  ����������

������..  ((����
����  ����		������		��  ��  ������������������		��  ����������		������		����..

//����  		����������������������  ����������		����������
������������

@�
 ����	����#� ��������	
 �������	��
�	����
�	
 ������� �����	 �����	���	��.

��
���� �� ������� ������!���� ������������
�����	 ���������!� ����	� ����#��, ��������	 	
�./�.

AA��  ��������������  ##����

������  ��		%%��  ��  ����������		������		��,,  ����������
����  ��������������  ������!!����  ����  ������������������  ��������������������!!..

((����  ��������������  		��������������  ������������������		

  ������

  		����

..

��������������!!  ����##����  ����		��!!��������  ����������  ������##		��
������������������,,  ����

��������  		��  ��������������  ��������%%������  ��

������������  ����������������		


) ������� ����	 �����	���	�� ��� ��!'���
�����
��
 ������%	� ���������!:

AA.. //��������!!��  ������������������!!��  		����		����������

$	#���	�	���� � ����������� �����	�����
�����!.

+	#��� � ������	�	 ������	:

����� ����� �����#� �������	
;

��	 �������� ����	� ���������.

+	#��� � ����� ��	��!�	 ������	:

���	 ����������� �����	����� �����! ��	'���
�!����
 (��	 �������� ��	'��� ����'�#�
���	������ ����	� ��������� �	�� ���	 �����
��	'��� ���#� �������
 ����!��� 	�	 ����!�� ��
���������);

���	 � ������ �����	����� �����! ����	���
��	����������.

??.. ))!!������������������  ��!!����������  ����������������		

��	 ������� ������ ���������� �����	���	��
�������� � �����
���� ���	��, 	 ����!�
���������!� 	��	����� �����
��� #��	�. $�.
#���� „������� ��������	“.

CC.. LL������!!��  ������������������!!��  		����		����������

*�#������
 ��	 �����		 �!��������
 �!�����
��������	. $�. #���� „������� ��������	“.

DD.. 33��������  ����##����		��������		  ��������������������!!  ����������		����������
����������!!  

$���	� ��
 ��������	 ����������! �����	�����
�����!.

EE.. 33��������  ����##����		��������		  ��������������������!!  ����������		����������
����������!!  

$���	� ��
 ��������	 ����������! �����	�����
�����!.
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������������		��  ������������������  ��  ����������		������		����
��	 �����%��		 ��������� � �����	���	��
����������� ��� �����������
 ������%	�
�	������:

1. ��	#���������
 �	%�, �!�����, �	%� �
����!�!� ������
�, ������ �
��, ���	��	,
���	��	

2. +�����, ������!� �������!, �	%� � ����!�!�
������
�

3. N����!, ���%	, �����

4. $�	������ �����, �!�

5. E���

6. O�#���!, �������

7. A��	��	 � ������'	� ���!����, #��	������!�
���	��	

8. ?���'	� ���!��	, ���	��	.

))������

  ������������		

  		  ����������������������
������������������
&���	��, � ������� ������! ����	 ������	
 ��#� 	�	
	��#� ��������, �����	��
 � ����� 	�������		.

)���
 ������	
 �����
 �������	�� �������, ��� ���
��� ���	�	� �� ������	 �������	 �������� 	 �� ��#�,
��� ������� ����	��
 ����'�, ��
���� ����	��

��
���
 �	��� 	�������	����.

"��	 �! �� �������! 	����������� �������!
#������� ��������	 ����� �� ����� ������	, 	�
����� ������	�� � �����	���	� ��	����� �� 1 ����
�� �����#� ����	���	
.

����������		������		��  ������������������!!��		  ��  ��������!!��!!��  QQ����������		,,
��		����  ��  ����������������,,  ��������		��		��������  ��������##��,,
������������������������  ��������##��  		��		  ��		��������		������������  ������������..  ))


������  ������������  ��  ������������������  ������������

������


����������������������������  ����������������		��  ������##		,,  		,,  ��������		������,,
����������������!!��  ����  ������������		��  ������%%		  ����  ��!!������������  		  ����
����

������  ��  ����������		��  ����������������		��  ��������..  

//����  		����������������������
����������		����������  ������������

**������������		������		��
�����	���	� ����� 	������������
 ��

�������	���	
 ����	� ��������� �	���	
 �
���	������, ��������� �� ����	��� � ����	����	�	
����!�	. *������	���	� ����	��!� ���������
���#�� ������ �!����
���
 ������ �����
�������	������� ���#�����	 �������!� �	��
�������.

*� 4 ���� �� �����%��	
 ������'�� ����		 	�	 ��
24 ���� �� �����%��	
 ����'�� ����		 ����	�
��������� � �����	���	�� ����	�� ������ �!�����
��������	 (��#��	��
 �����
 ��������). �����

��#� ���������� �����	����� �����! ���	����
�������� � ������!���� ���	��, �������	��� ��

���������	
 ����������! �� ������, ��
���������
��
 �������� �������	���	
.

�������	�� ��� ����������!� �������!  	�	 	�
�����  � ���#�� ����	��(!). �����	�� ����	�
�������! � �����	����� �������	�, ������


���������� ����� ��
 �	����
�		 �������. "��	 �
�����	����� �������		 �������
 �����
����������!� ���������, ������	�� 	� � ������
����� �������	
, �����	� ����	� �������! �� ���
����������!�.

@���� �����	���	�� ���������� � ����� ���	��
����� 24 �����.

$���� ����	�� ������ �!����� ��������	 (�����

�������� ��#�����), ����� ��#� �����	���	�
�������	� �������� � �������	������ ���	��.

AA		  ��  ��������  ������������  ����  ��������������		����������  ����  ����		��
������  ��������������!!  ��  ������		������������,,  ��������!!''����%%����

����SS����,,  ��������������!!��  ��  ��������������  ''&&������		��������		��  ��������!!��'',,
������  ������  ��  ��������		��������  ������������  ��������������		������		��  ����  ����������
������������������!!��  		  ����������  ��������		������		

  ����������

��		��
������������������  ����������  ����������������

  ��������''������!!��  ((��  ��������������
����������  		  ������������,,  ����������������		����  		  ��..  ��..))..

�� ����������	 ��	����� ���, �������%	��

�� ����
 �������	���	
, ��� ��� �#�

���������	� ��	���� 
�����	������
�������	���	
.

������������		��  ��  ����������		����������  ������������

����� �������	
 �������� ��������	 ���'�
������	�� ����������!� �������! ��
 ������	
 �
	���%	��
 
%	�	 (1 	�	 2) �����	����� �����!.
(�� ������	� ��� �������	�� ����� ��
 ��������	
���#	� ���������. ��	 
��� �������	���	� ���!�
��������� �	��� �� ����!�����
 �� ����������!�
���������.

"��	 �������	�� �������	�� ����'�� ���	������
���������, 
%	�	 �����	����� �����! �����
������ (�� 	�������	�� ����#� �	���#� 
%	��) 	
����	�� �������! ��������������� ��
��������%�� �����������.
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��
�������� ���������� ����	 ������	
,
�������!� �� ��������� #����!�

����������!� ���������, �������!� � ��#��	��.
��	 ������		 ���������, ����������!�
�������
������, ���������������� 	�������	
�	 ��
������ �����	����� �����!. $	����! ����������
����	��!� �������!, �	���  ����	������� ����

������	
 � ���
���.

?!���� ����������!� �������! �����
����	�� � �����	����� ������ �	'� � ���

������, ���	 ��	 �� ����	���	, ����� ���� ��
�������� ����
,  ����� ���, ��� ������� �
�����	����� ������. ) ����	���� ������ 	�
��������� �������	���	� �� ������������
, 	
�������! ������� ��� ����� ������ �������	�� �
�	%�.  

//����  ��������������  ������		��		  ��������

;���! ������� ���	�	 ����, ������	�� 	���%���

������� ����� 	 ������	�� � �����	�����
�������	�. "��	 �! ����	�� ��� ����� ����� 	
�������	�� ��������� �� ����	������� ������	�,
��� ���������
 �!�����. �� �����'��		
��	#�������	
 ���� �� �������� �������	��
��������� �� ������� ������	�.

������� #����!� ���	�	 ���� ����� ��������
����� ��� ������ ���!, � ����� ��#��� 	�	 ���#��
�������� �� �����. "��	 ����� �� ����� ��	���� �
�����, �	 � ���� ������ �� 	����������
������	����	� 	���������! 	�	 ��� ��
 ��#�, ����!
�����	�� ����� �� ����	  �! ������ ������	��
�����	������� �	�����.

��������������

  		��������������		

  		  ����������!!

�����	�� ��	���	� �� ����	��!� ������	, 	�
�����	���� ��	�����	� ������
�� ����	������
����	�	�� �������� ������������ �������	
 ��

����	� ���������. "��	 �! �������� ����� ��
90°, �! ������ ��������	�� ����	 ��� ���
������.

����� ��#�, ��� �! ����!�	 	 ����!�	 �����
�����	����� �����!, 	�-�� �	���� ����������!
� ��	���� ���������
 ����
���	� �������.
��
���� ������	�� 2-3 �	���! ����� ����!�	

����	  ���	 �! ���	�� ����!�� �� �����  ����
���������� ������	� �� �!����
���
.

)� ����
 �����! ��	���� ����	�� ��
�������	�� ���������� ���, ����! �����������
�����	 �����	����� �����! �� ����	������
�!'� -18 °$, ����� �!����
 ����������� �����
��	����	 � ����� ���������.

A������	�� ������
�� ������ ��	����
���������, ����! ������
 �����	�� ���	�-�	��
���	 � ������ 	 ����������	�� �����
����������!� ���������.

//����  ��

����������		����  

������##		��

$��������� �� ��������	���� ��	��� �
��������� ����� 	�	 ���	�	 ����#� 	�����	��
�����.

/���������� 	 ���������� �����! ����'�
����	�	�������
. A� ����!�����
����	�
�	���!� �������	
.

-�����!����� �������! � #�����	���� ������
	�	 ������ �� 	������	� ���!'����#�
���������	
 	��
.

A� ������
��� ������ ����!��� �� ��	�������
����
 	 ����%� ���������� �� ����!����
�����	���	� ��� ����!.

A� ����	�� � �����	���	� ����!� �������! ��
��� ���, ���� 	� ����������� �� �����	��
 ��
���������.

/���������� ����� ��������� � �	�����.

������������!!��  		����		

) ������ ����#���� �����
 ������!� 	��	 	 �����!
�� 	����������	� ��	���� ��	 �	�	�������
���������		 
���#		. *���� ����� ����%���
	�������	
 �� ��%	�� �������%�� ����!.

����		������  		  ��������������%%��

  ����������

A	 ��������%	� ������, �	 	���
�	���!�
�����	��! �����#� ��	���� �� �������� #����,
�����'��%	� ������!� ����. ��	��� �����

��	�	�	������ ��� ��!��!� #�������� �����.
$��������� �� ������	�� �����	�����!� ����,
�������� ����	, ����� �����������	��. �����	����
� ������������%	� ���	�	�����!� �����! 	
������� #�� ����� ��	�	�	������ ������!� ��	���.

+����	��!, ��	���
��!� � 	�#�������		 ��	���� 	
��������!� ����!� �	������ ( ) ��#�� �!��
�����������! ��
 �������'�#� 	����������	
.

��������		��������		����  ����		��������

33��������������		������		��
��	 ������ ��	���� �� ��������%	� ����������
�
���������
 ���#� � �	�� 	��
 	 ����.

&����!� ���� 	��
 	 ���� ��������� ���
�����	���
�	
 	 ��	���� 
�����	������
��������	
, ����������� � �����	�����!� �������
���!'����
, 	 ��	��� �������
�� ����'� 
���#		. 

) ������ ��	���� ��������	���	� ��������%��
����������	 �����	����� �����! ���	����	�
�������	����	 ��� ���'��#� ���'���������.
&��������	����	� ��#��
��� ���	��	����	
����!���� �� ����� 	�	 ����� ��	������� ����

������ �����������, ������� ��������	
 �����
��	��������	�����
, 	 ����������� ��������%��
����������	 ����	�����
 �!'� 0°C ���#����
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����������� ����� � �������		, 	 ���	�����

������� ��������	���	
. /�#�� �����������
��������%�� ����������	 ����	#��� +3 - +4 °C,
���������	����	� ��#��
��� ����� ��������
�	�����.

����
�'�
 ���� ������� ����� �������	� � ������
����	 �����	����� �����! � 	����	�����!� �����,
�����������!� ��� ������������, ���#����
 �����
������#� ���� 	����
���
.

33��##����

������  ������������

������  ����������

��		��  		  ��		����		����
��������������		��  ����

  ����������  ����������  ������!!,,  ������������������

������		  ������  ��������������

  ������������!!��!!��,,  ��������		��''��

��


��������

��''��

  ��������  ����������  ��������		����������  ��  		������

��		������!!��
��������  		  ����		��������		  ��  ��������������������������������  ��!!��������
����		��������  		��  ��������

..

;	���� �������	
 ��
 ��	�� ����� ���! ������	�� �
����%�� ����	�����#� ��'	��, �������
���#� �
��������� 	 	����������#� �� �	�����. "�'	�
����	�� ��
�� � ��	���� �������		.

$��!� �	�	��!� ������ �������	
 ��	���#�
�������	
 �����: ��������!� � ���������� ����#�
�������! ����%����
 � �����	���	� 	 ��	�������
� ������ ������. "��	 � 
��� ������ �!���� �������
	� �����	���	��, ����#� �������
 	 ��	 ����	���		
������� � ��	���� �������	� 	 ��������� �#�.

��
���� �������� ��������� ����	�� � �����	���	�
�������!, ��������!� � ����#�, �� 	������	�
�������	
 ��	���#� �������	
.

) �����	
� 	�����	���� �����!, ����	���, ��
����
 ���!, �����-�� ����
 �����	���	�

����� �������� �����
���, 	 � 
�� ����
 �	�����
�������	�����#� ��������	���	
 �� ��������.

������	 ���� 	 	��
 �� ������ ������ �����	���	��
����� ���! ��������	���	
 �� 
��
���

����������� ����'��	� � ������ ��	����.

+����	����
 ������ ��	���� �� ����� �!��
����%��� �������	����	� ��������	���	��, ���
��� ��
�	� ����� ��	����	 � ����� #������
����������!� ���������.

A�����'�� ���	������ ���� 	 	��
 ����� ����	��
��	��#���!� �����	���!� ��������.

"��	 ���� ���� ��������� �����!�, ��� �#�
���������� ����	�� �����	���!� ��������,
�����	����� ������ ������� ��������	��. ;������
��������	���	
 ���	�	� �� 	�����	�����	
	����������	
 �����	���	�� (��!��� 2- 3 ���� � #��).

)!���� 	� �����	����� �����! ����������!�
�������! 	 ����	�� 	� � ����	��, �����������
����#�� 	�	 ������, 	 ��������� 	� �� ����������	
� ���������� �����, �	�� �����	�� � ���#��
�����	���	�. 

)!���� �	��� �����	���	�� 	� ������	, ����!
������	�� ��� �����! ��	����.

�������� ����	 ���	� �������	� 	 �!�����
�����	���	�, ��� ��	���� � ������� „3�#��
����
�!���“. 3�������	���	� 	 ��	���� �����	�����
�����! ������	�� ������%	� �������:

@�
 ������ ����
�'�� ���! 	� �����	����� �����!
	�����	�� �����������!� ��	�� � �����	��
�!������� 
������ 	 �������� �#� ��������  ���
�������� �� �	�����. ��������� ����� 	�	 �	��� ���
�!������� 
������ ��
 ����� ������%�� ���!.

����� �����'��	
 �������� ��������	���	

�������	�� 
������ ������� � 	������� �������	�.

U������, 	����������
 �� �	�����, �� ����	� �
����������	� �����	���	��!

����� ����	���	
 	 ������	
 ����
�'�� ���! ������
�!��	�� ����������	 �����!.

�������	�� �����	���	� � ���	 	 �����	�� � ��#�
�������!. 

3�����������
 ��	 �������		 ��	���� �������	��
��������� �� ����	������� ������	�, ����! ��	���
����	# ������ ����������! ��� ����� ������.

33��##����

��������  ��!!������

3���������� ��� �!�� ��������� �����
�����	����� �����! ������ ����� ��� � 3-4 �����	.
����� ��	���	 �!��	�� ��	��� ������.

A� ������� 	����������� ���
��������� �!�� 	
�#����	��!� ���%	� ��������.

����� ��������	
 
�����	������ �!����� ��	���
������ �����, � ����� �!��	�� �#� ������. )!�����
������� ��������� �	���� �����. ����� ��	���	
�����	�� ��	��� � ����.
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""����		  ��!!  ����  ����������������������
����������		������		������
"��	 �! �� �������! 	����������� ��	��� �
�����	� ���#�#� ������	, ������	�� ������%	�
�������:

������	�� ��	��� �� ���	.

)!���� 	� �����	���	�� ��� �������!.

3���������� 	 �!����� �����	���	� ��� ��	����
�!'�.

��	�������� ������ �� 	������	� ���������	

����	
���#� ������ �����	.

))������������!!��  ����������������		

3���������� ��� ��	%��� �� �!�	 	 #�
�	 ������
����� �����	���	�� 	 ����������� 	 �!��
	����	�����!� ����� ��� ������������ 1-2 ���� �
#��.

""����		  ������--����  ����  ����������������

) �������� �����! ��	���� ����� ��#�� ����	����
�������	�, �� ����	
��!� ��������	, ��������	�
�����!� �� ������� �!���� ����	��. A	�� �������
����	�� � 	�������	�� �� ��������	� ����!�
��������� �� 	������	� ������!� ���� ��
����	������ ������	���	�.

+! ����%��� ��'� ��	���	� �� ��, ��� ��	��� ��	
������ 	����� ����	��!� ����	 (������ �����������
	 ���������	� �����#����). (�	 ����	 ��
��	������������ � ��	���������	 ��	����.

"%� ��� ����%��� ��'� ��	���	� �� ��, ���
�����	���	� �������� �� ������!���,

��
����, ���	 ���������� ��������	�����
, 
�� ��
����	�, ��� ��	��� �!������ 	 �� �����	��
 ���
����
���	��. ��
���� �	 � ���� ������ ��
��	��������� � 
�����	����	� ����
� ��	����, ���	
�� �� �������� �� ���	.

//����  ��������		����  ����������������

"��	 �������� ���������#� ����%��	
 ����#�����,
�! ������ �����	�� �Q ������%	� �����

��:������	�� �����	���	� �� ���	.

���	��	�� �	��, �����!� ����	��
 ��!'�� (1),
����	�� �����
%	��
 ����	 
�!��� (2) 	 ��	�	��
��!'�� � ���������		, ��������� �������� (3).
&����� ����� ����� �����	�� (�	� ����!: T25 230-
240 ), 15 )�, ������ E14).

����� �����! �������	 �������	�� �� �����
��!'�� �� %�����, ���	��	�� �	�� 	 ����� �����	��
�����	���	� � ����. 
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AA����������������

) �����	���	�� ��	'���
�����

) �����	����� ������
��	'��� �����

�� ������ �����	
�����	���	�� ����� ����.

)��� �� ��� �����	���	��.

)��� �� ����.

���������
 ��	'���
���#� ���� 	 	��
.

/��������� ��������
�����
���.

��	��� ����%� ��
��������. A� �������� �	
�	����� ��������	
, �	
����%��	�

��	��� �������� ��	'���
'����.

))��������������

  ����		��		����

3�#��
��� ���������� ���������� ������	����.

�������! ��	'��� ����!� 	�	 ������	����
�����%��! �����	.

@���� �������� ����!�����
 	�	 �� ����!�� �
����!� ������

3�#��
��� ���������� ���������� ������	����.

@���� �������� ����!�����
 	�	 �� ����!�� �
����!� ������.

)! �����	�	 ��	'��� ���#� ���������
������������ ��
 ��������	.

�������! ��
 ��������	 �������! ��	'���
��	��� ���# � ���#�.

(�� ���������. )� ����
 �������	�����#�
��������	���	
 	��� ���� �� ������ ������.

$�	���� �������	� ����� �!�� ��������.

)�������, �������! ��������! ���	� �������,
��� ��	 ��#�� ����
��������� ������	� ���! �
���������.

����
�'�
 ���� �� �������� � 	����	�����!�
����� ��� ������������.

�������! ����� ���������!.

@���� �� �!�� ������ ����!�� 	�	 � ��	��	��
����� ����!�����
.

3�#��
��� ���������� ���������� ������	����.

3�#��
��� ���������� ���������� ������	����.

@���� �� �!�� ������ ����!�� 	�	 � ��	��	��
����� ����!�����
.

?!�� �������� ��	'��� ���#� ���������
������������.

�������! ��	'��� ����!�.

��	��� ���������� � ��	'��� ������ �����.

)	��� �������� ��������� � 
�����	������
�������. 

����#���� ���������	����.

3�#��
��� ���������� �� �������.

) ���	 ��� 
�����	������. (��������� ������� �
����%�� ���#�#� ��	����)

��	��� ���	� �������.

$$����������  ����������������		



-������	�� ��������� �� ����� �!����� ������	�.

3������	�� �������! ��� �������.

���������, ������ �	 ����!�����
 �����, ��
��#�
���� 	 �� ��������� �	 ������	���� ����	.

-������	�� ��������� �� ����� �!����� ������	�.

���������, ������ �	 ����!�����
 �����, ��
��#�
���� 	 �� ��������� �	 ������	���� ����	.

������	�� ��������� ����� 	 ���������
����������� �����.

3������	�� �������! ���	� �������, ����! ��	
�� ��'��	 �	����
�		 �������.

����	��	�� �������	�.

3������	�� �������! ���, ����! ��	 ��
����	�����	�� � ������ �������.

A�������� ����
�'�� ���� � 	����	�����!�
�����.

&%������� ��������� �������!.

���������, �%������� �	 ����!�� �����, ��
��#�
����� 	 �� ������� �	 ������
 ���������.

-������	�� ��������� �� ����'�� ������	� ��

���!'��	
 ����������!.

-������	�� ��������� �� ����'�� ������	�.

���������, �%������� �	 ����!�� �����, ��
��#�
����� 	 �� ������� �	 ������
 ���������.

������	�� ��������� �����, � ����� ���������
����������� �����.

�������! �����! �!�� �� ������ ���������
����������!.

���������� ���-�	���� ��	�	�� ����������� �
����%��		.

)������� �	��� � ������� ��� �������.

$���	�� ���������	����.

)����	�� ��	��� � ����������		 � 	�������	
�	
� ������� «�����������	� ��	����».

)!���	�� 
�����	��.

��������� ����	������� �������	
 ��	���� (��
���� �����! ���
�� ��� ���!�� ����	).

"��	 
�	 �����! �� ����#�	 ��� ������	�� ���������, �����	���� � �����	������!� 	�#����	����� ����	��!�
�����.
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//��		������		��������		�� &&��������������������

���������� ��������������%%����  ��������!!

SN +10…+32°$

N +16…+32°$

ST +18…+38°$

"��	 ����������� �������%�� ����! ���������

�	�� �	�	������#� �������, ����������� �
�����	����� �������		 ����� ����
���
 �!'�
���������� ����������! ������	
.

"��	 ����������� �������%�� ����! ����!'���
����	�����!� ������, 
�� ������ �� ����� �����
�������	������� ����
 �����! �����������, ���	
� ������ �������	������ �	����! ��������	���	
,
���!'��	� ����������! �����	 �����! 	
���!'������ ���������	� 
���#		.

--������������		����  ��������������!!��  ����������		,,  ����������

%%		����

  ��  ������������
��  ����		��������������������

��		,,  ����  ����������		��  ��������		��  ��##��!!
����������		������		����..

&&������		��������		��  ��������!!��

����������������				  ����

  ��������������%%		��������������������				  ����

  ��������������%%		����

++����������  
��S�� ������ (�)

��S�� ����� (�)

Z	�	�� (��)
)!���� (��)
[���	�� (��)
�������
���
 ��%��� (�)��/����	)

(�)��/#��)
/���� 
���#��	������ 
�����	�����	 ��
��������� EU
���	����	��������� �������	���	

(�#/24 �)
+���	������� ����
 ������	
 ��	
��������		 
�����	������ 
���#		 (�)
A��	������
 �	�� ���� (A)
-������ '��� (�?)
+���� (�#)
/��	������ ������������

ZZRRBB  663366DDVV
�����	���	�: 249
+����	���	�: 110
�����	���	�: 245
+����	���	�: 92

595
1850
632

0,959
350
A

12

20

1,3

38

73

2

;;		��������
-���	�� ��� �����	� ����! 	 ����	� 
������!,
�	��	���%	� ����	��!� ��	����������	 �
�����	���	��.

)!����� ���������� ����������� �����	���	��
������ ����� 	 �
#�	� �!���. ����������� ��	

��� �
#��� ��
������. 

����� ���!��	 ���������� ����������	
�����	���	�� ����� �� �!�������.

&&����������������		����������,,  ��������������������
+! ����������� �������
�� ��	��� �
����	���� ��������, � ����	�������

�������		 � ����������		 � 	�������	
�	 ��
�������.

����� �����#� ������%��	
 ��	��� �����

�������� � �����	� 2 �����.

3��������� ��	��� 	 ��������� �#� �� ���	�	�
���������	�. "��	 �����!� ���������!,
���������� ����%	�� � �	� ��������. ) 
���
������ ������� ������	�� ��������.

--����������������  ����		��������

33������������������		��
&���������� �������%�� ����! ����!���� ��	
�	�
�� ���������	� 
���#		 	 ������ ��	����. 

��	 �����%��		 ��	���� ������� 	���� � �	��, ���
�� ������ �������� ��	 ����������� �������%��
����! � �������� ��	������!� �	�� #���	� �
����������		 � ��	���	����	� ������� (��. ����	��
��	��).
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�������� �	��!, �������	�� �������!� �����	 ���
�	��! 	 ����� ���
�	�� �	��!.

��	 ��������� �����	���	�� ������������ ������	��
�#� #��	���������. (��#� ����� ���	���
 �
����%�� ���� ��#��	����!� ����� �� �	����
����������	 �����	���	��.

A� ��������	����� ��	��� � ��������� ����� 	�	
���	�	 ������	 	�	 ��	�!. "��	 	������� 
��#�
���������� 	 �! �������! ������	�� �����	���	�
����� ��	�!, ���������� ������%	� ��������	
 ��
�	�	�����!� ������
�	
� �����# ��	����:

"��	 ��	 ��������� ��	���� ������
�	� �����
�	� 	 #������ 	�	 
�����	������ ��	���
�������
�� ����� 3 ��, ����� �	�	 �������	��
������	�� ��#����	� 	���
�	���!� �����	��
���%	��� 0,5  1 ��.

"��	 �! ��������	����� �����	���	� �
��� �
�#������ 	�	 ����
��� ��	���, ������
�	�
����� ��	�����	 ������ �!�� �� ����� 30 ��,
��� ��� ���	� ��	�! 	���� ����� �!�����
�����������.

�����	���	� ��������	����� ���, ��� �#� �����
�������	�� �������� � �����.

��	 ��������� ��	���� ����������
�	�	�����!� ������
�	
, �������������!�

�� �	�����:

AA:  ����������	� ��� �������!� '����� 

??:  ��������� ����������	�

��������������		��  ������������������		

  ��������!!������		


��������		
"��	 ���� 	����	�� ����� ��������	 	�	 ������

���������		, ����� 	����	�� ��������������
����!���	� �����! �� �������������.

A� �!��� ������#����
 ������������	�
���������		.

*����� ������ ������	���
 � ����������		 �
����!�	 �	������	 	 ��S
����	
�	:

@�
 �!������	
 �����	�����!� �	�� ������	�
������������
 ����%� �����#� ��������,
�����!� ������� ��	����	��� �! �����!.

������	�	�� �����	���	� �� ���	.

�������� �����! 	 ������	����� �������
������� ����� (a, b), ���	��	� ��� �	��� (c) 
(�	�. 2).

$�	�	�� ������� ������� ����� (a, b, c),
���������� ������	�

 	� �� �������
�����	���	��, �����#� ������

 ��� �����!. A�
�������� ��
�� ������������� ��������� (b) ���
������ (�	�. 2).

$�	�	�� ����� �����	����� �����!, ���������
���
��� �Q ��	�.

$�	�	�� ������ �����	����� �����!,
��������� ���
��� �Q �����.

)!���� ������� � ������� ����	 ����	
�����	����� �����! 	 �������� �� � ���#��
������!.
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)!���� ������� � ������� ����	 ����	
�����	����� �����! 	 �������� �� � ���#��
������!.

���	��	�� ��� ������� ������� ����	 (d)
�����	����� �����! 	 ����� ��	�	��	�� �� �
���#�� ������! (�	�. 1).

)!���� ������	 (u) � �	���� ����	 �����	���	��
(�	�. 3).

$�	�	�� �	���� ������� ����� (e), ���	��	� �Q
�	��(!), 	 ����� ��	�	��	�� �Q �� ���#�� �������
(�	�. 3).

@�����	����� ��� �	���� ����	 (f) 	 �� '���� (h),
����� ��#� �������	�� �� � ���#�� �������	�
�	���� ����	.

-������	�� ������	 (u) �� ���#�� �������.

)!��%	�� '�	��! (3 '���	) (n, k) 	� �������
������� ����	 	 ������� 	� �� ���#�� �������
(�	�. 2).

-������	�� ��� ������� ������� ����	 (m) �
����� �������		 �����! �����	����� �����!
(�	�. 2).

-������	�� ������ �����	����� �����! ��
�	���� ������� ����� (f) (�	�. 3).

-������	�� ������ �����	����� �����! ��
������� ������� ����� (d), ����� ��#�, �����#�
������

 ��� �����!, �������� ��� �������
������� ����	 (m) � ����� �������	� �����!
�����	����� �����!.

�������� ��� �����! 	 ������	�� �������
������� ����� �� ����� ������� � ����%��
���� �	���� (c). A� �������� �������	��
������������� ��������� (b) ��� ������.
-���	���� � ���, ��� ���
 �����! ����������!
���
� ����!.   

-������	�� �����	���	� �� �����, �!����
���
�#� 	 ������� 
�������	���	�.

"��	 �! �� ���	�� �!����
�� ��	����!� �!'�
��������!, ��
�	���� � ��	���'	� �	�����	�
�������!� ����	��!� �������.  &���	����	�
����	��	��! �� ��������� ����� �!����
�
��������������	� �� ����	�	�	�������� ������.

((����������		������������  ������������������		��
@@������!!��  ����������		������		��  ������������������������  ����
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�	���#� ����
���	
) 	 ��������%	�
	������	
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Inainte de instalarea si folosirea aparatului cititi atent acest manual de instructiuni de folosire. Contine masuri de
siguranta, informatii si idei. Daca aparatul este folosit conform acestor instructiuni, va functiona corect si va va
aduce cele mai mari satisfactii.

Simbolurile de mai jos va ajuta sa gasiti mai usor ceea ce va intereseaza:

Masuri de siguranta
Atentionarile si informatiile la acest simbol va vor servi pentru siguranta dumneavoastra si a aparatului.

Sugestii, informatii utile

Informatii privind mediul

Idei
La acest simbol puteti gasi idei referitor la modul de pastrare a alimentelor.

Simbolul de pe produs sau de pe ambalaj indică faptul că produsul nu trebuie aruncat împreună cu gunoiul
menajer. Trebuie predat la punctul de colectare corespunzător pentru reciclarea echipamentelor electrice
şi electronice. Asigurându-vă că aţi eliminat în mod corect produsul, ajutaţi la evitarea potenţialelor con-
secinţe negative pentru mediul înconjurător şi pentru sănătatea persoanelor, consecinţe care ar putea deri-
va din aruncarea necorespunzătoare a acestui produs. Pentru mai multe informaţii detaliate despre reci-
clarea acestui produs, vă rugăm să contactaţi biroul local, serviciul pentru eliminarea deşeurilor sau mag-
azinul de la care l-aţi achiziţionat.

The Electrolux Group. The world’s No.1 choice.

Grupul Electrolux este cel mai mare producator mondial de echipamente electrice  si cu gaz pentru bucatarie,
pentru curatire si pentru gradina si padure. Peste 55 milioane de produse ale Grupului Electrolux (precum
frigidere, masini de gatit, masini de spalat, aspiratoare, fierastraie cu lant si aparate de tuns iarba) se vand in fiecare
an, atingand o valoare de aprox. 14 miliarde USD in peste 150 de tari din toata lumea.

Informatii importante de siguranta .......................31
Masuri generale de siguranta ...............................31
Precautii pentru siguranta copiilor .........................31
Precautii de siguranta pentru instalare....................31
Precautii de siguranta pentru izobutane..................31

Instructiuni pentru utilizator.................................32
Informatii generale ..............................................32
Descrierea aparatului, parti principale ....................32
Panou de control ..............................................33

Manevrarea aparatului .........................................33
Punerea in functiune ........................................33
Controlul temperaturii, setarea ...........................33
Modul de utilizare al frigiderului ..........................33
Stocarea in frigider...........................................33
Timpul si temperatura de pastrare a alimentelor ....34
Modul de utilizare al congelatorului .....................34
Congelarea.....................................................34
Pastrarea alimentelor in frigider ..........................34
Modul de preparare a cuburilor de gheata ...........34

Cateva informatii si sugestii utile............................34
Sugestii si idei ...................................................35

Cum se poate economisi energie .......................35

Aparatul si mediul inconjurator ...........................35
Intretinere .........................................................35

Dezghetarea ...................................................35
Curatarea periodica .........................................36
Cind frigiderul nu este folosit .............................36

Defecte.............................................................36
Modul de inlocuire a becului..............................36
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Date tehnice ......................................................38
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Transportul, dezambalarea ................................38
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InfInformatii imormatii imporpor ttantante de sigure de sigurantantaa

Masuri generale de siguranta
Pastrati aceste instructiuni , care trebuie sa ramana
impreuna cu aparatul la mutare sau la schimbarea
proprietarului.
Acest aparat este proiectat pentru pastrarea ali-
mentelor, numai pentru uz casnic in conformitate cu
aceste instructiuni.
Lucrarile de service si reparatii, inclusiv
repararea si schimbarea cablului electric, tre-
buie executate de companii specializate, care
sunt calificate sa execute reparatii si sunt autor-
izate de fabricant. Accesoriile furnizate de acestia
trebuie utilizate numai pentru reparatii. In caz contrar,
aparatul poate fi deteriorat sau pot fi provocate alte
deteriorari sau chiar raniri.
Aparatul este scos din circuitul electric numai atunci
cand stecherul este scos din priza. Inainte de a efec-
tua operatiile de curatare sau intretinere scoateti-l
intotdeauna din priza (nu trageti de cablu). Daca
accesul la priza este dificil, scoateti aparatul din func-
tiune oprind curentul.
Cablul de alimentare electrica nu trebuie prelungit.
Asigurati-va ca, in nici un caz, cablul de ali-
mentare electrica nu este strivit sau deteriorat
de spatele frigiderului/congelatorului.
- Un cablu electric deteriorat se poate supraincalzi si

lua foc.
Nu plasati articole grele sau frigiderul/congela-
torul peste cablul electric.
- Exista riscul unui scurtcircuit sau foc.
Nu scoateti cablul electric din priza tragand de
firul electric in sine, ci de stecher, mai ales cand
frigiderul/congelatorul este scos din nisa sau
locul unde e plasat. 
- Deteriorarile cablul electric pot cauza un scurtcir-

cuit, foc sau soc electric.
- Daca cordonul electric este deteriorat, acesta tre-

buie inlocuit de un agent de service certificat sau
de personal de service specializat.

Daca priza elctrica unde se doreste conectarea
cablului electric este larga sau are anumite
probleme, nu introduceti cablul electric in ea.
- Exista riscul unui soc electric sau foc.
Nu trebuie sa puneti aparatul in functiune fara capac-
ul lampii de la sistemul de iluminare interioara.
La curatare, dezghetare, scoaterea alimentelor con-
gelate sau a tavii pentru gheata nu utilizati obiecte
ascutite sau dure, deoarece pot provoca deteriorari
ale aparatului.
Aveti grija sa nu permiteti contactul lichidelor cu
butonul de control al temperaturii si cu cutia sistemu-
lui de iluminare.
Gheata si inghetata pot produce imbolnaviri daca
sunt mancate imediat dupa scoaterea din comparti-
mentul pentru alimente congelate.
Dupa dezghetare, alimentele congelate nu trebuie
recongelate, ci trebuie folosite cat mai curand posi-
bil.
Pastrati alimentele congelate preambalate conform
instructiunilor fabricantului.
Nu trebuie sa accelerati dezghetarea cu nici un fel de
aparat de incalzire sau substante chimice.
Nu asezati recipiente fierbinti pe partile din plastic.
Nu pastrati gaze sau lichide inflamabile in aparat,
deoarece pot exploda.
Nu pastrati bauturile carbogazoase, bauturile sau

fructele imbuteliate in sticle in compartimentul pentru
alimente congelate.
Verificati si curatati evacuarea apei rezultate din top-
irea ghetii care este eliminata la dezghetarea periodi-
ca. Daca orificiul este obturat, apa rezultate din top-
irea ghetii acumulata poate provoca deteriorari.

Precautii pentru siguranta copiilor
Nu permiteti copiilor sa se joace cu ambalajul aparat-
ului. Foliile din plastic pot cauza sufocarea.
Numai adultii trebuie sa opereze cu aparatul. Nu per-
miteti copiilor sa se joace cu partile de control sau cu
aparatul.
Daca renuntati la aparat, scoateti-l din priza, taiati
cablul de alimentare (cit mai aproape de aparat posi-
bil) si demontati usa astfel incit copii care se joaca sa
nu sufere socuri electrice sau sa se inchida in interi-
orul aparatului.
Acest aparat nu trebuie folosit de persoane (inclusiv
copii) cu capacităţi fizice, senzoriale sau mentale
reduse, sau lipsiţi de experienţă şi cunoştinţe, cu
excepţia cazului în care sunt supravegheaţi sau li s-au
dat instrucţiuni în legătură cu folosirea aparatului, de
către o persoană răspunzătoare pentru siguranţa lor.
Copiii trebuie supravegheaţi ca să nu se joace cu
aparatul.

Precautii de siguranta pentru insta-
lare

Asezati aparatul cu spatele la perete, pentru a evita
atingerea partilor fierbinti (compresor, condensator)
prevenind astfel arsurile.
Cind mutati aparatul aveti grija ca acesta sa nu fie in
priza.
Cind pozitionati aparatul aveti grija ca acesta sa nu
stea pe cablul de alimentare.
In jurul aparatului trebuie sa fie o circulatie de aer
corespunzatoare, lipsa acesteia ducind la suprain-
calziri. Pentru a obtine o ventilare suficienta, urmati
instructiunile referitoare la instalare.

Precautii de siguranta pentru izobu-
tane

Agentul frigorific cu care este incarcat aparatul este
izobutanul (R 600a) care este inflamabil si explozibil
daca se raspindeste pe o suprafata mai mare.
Nu trebuie sa folositi aparate electrocasnice (ex:
mixere, congelatoare de inghetata) care au motoare
electrice, in interiorul sau in apropierea deschiderii
aparatului.
Nu trebuie sa folositi aparate de incalzit (ex: uscatoare
de par pentru a grabi dezghetarea), sau alte surse de
aprindere in interiorul sau in apropierea deschiderii
aparatului.
Pentru eventualitatea in care ar exista scurgeri de
agent frigorific, camera in care functioneaza aparatul
trebuie sa fie bine aerisita.

Pentru siguranta vietii si a proprietatii dum-
neavoastra respectati precautiile din aceste
instructiuni de folosire, producatorul nefiind

responsabil pentru vatamarile si defectiunile aparute
in urma nerespectarii lor.
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InsInstrtructiuni pentructiuni pentru utilizatu utilizatoror

Informatii generale
Denumirea oficiala a aparatului este „combinatie frigider-
congelator cu doua compresoare si cu congelator plasat
in partea inferioara”. Aparatul are doua sisteme separate
de racire si doua usi, ceea ce inseamna ca cele doua
unitati pot functiona separat.
In consecinta, aparatul corespunde pastrarii alimentelor

congelate si congelate in profunzime, congeland pro-
duse in cantitatile date in instructiunile de utilizare la
domiciliu si pentru fabricarea ghetii.
Aparatul indeplineste cerintele standardelor, intre diferite
limite de temperatura in functie de clasa climatului.
Litera-simbol pentru clasa climatului poate fi gasita pe
eticheta de date.

Descrierea aparatului, parti principale

A - Frigiderul

B - Congelatorul

1. Placă superioară

2. Corp de iluminare

3. Rafturi din sticlă

4. Rastel pentru sticle

5. Suprafaţă de răcire

6. Colector pentru apa rezultată din topire

7. Raft din sticlă

8. Compartimente pentru fructe

9. Plăcuţa cu date tehnice

10. Compartiment de congelare

11. Compartiment(e) de depozitare cu coş

12. Drenaj pentru apa rezultată din topire

13. Picior reglabil

14. Capacul compartimentului pentru unt

15. Tavă pentru ouă

16. Raft în uşă

17. Garnitura uşii

18. Raft pentru sticle

19. Mânere

20. Tavă pentru gheaţă

21. Condensator

22. Evacuare pentru apa rezultată din topire

23. Distanţier

24. Tavă pentru vaporizator

25. Compresor pentru congelator

26. Compresor pentru frigider

27. Role



Congelatorul

Pentru a începe procesul de congelare, rotiţi termostatul
("D") în sens orar. Becul de control roşu luminează şi se
stinge mai târziu, aşa cum este descris în capitolul
"Instalaţia de comutare şi control", punctul "Becul de
control roşu". În poziţia "0" congelatorul nu este în funcţi-
une, dar de află sub tensiune.

Controlul temperaturii, reglarea
Termostatele întrerup funcţionarea aparatului automat pentru
un timp mai scurt sau mai lung în funcţie de setare, iar apoi îl
repun în funcţiune, asigurând astfel temperatura dorită.
Frigiderul
Pot fi alese câteva trepte diferite de răcire între minim şi
maxim.
Dacă alegeţi o poziţie medie (între minim şi maxim), temper-
atura în frigider se va afla, în condiţii normale, între 0° şi +5°C.
Cu cât este setat mai aproape de poziţia maximă, cu atât va fi
mai intensivă răcirea.
Congelatorul
Dacă selectaţi o poziţie medie, pot fi obţinute în congelator
temperaturi de până la -18°C, asigurând păstrarea ali-
mentelor pe timp îndelungat.
Temperatura din interiorul aparatului este influenţată nu numai
de poziţia termostatului, ci şi de temperatura ambiantă,
frecvenţa deschiderii uşii şi cantitatea alimentelor recent
depozitate etc.

În poziţia maximă - în cazul unei solicitări ridicate,
de exemplu în timpul valurilor de căldură - compre-

sorul poate funcţiona continuu. Acest lucru nu dăunează
aparatului.

Modul de utilizare al frigiderului
Pentru a se obţine o răcire adecvată, este nece-
sară circularea aerului în interiorul frigiderului. De

aceea, nu acoperiţi spaţiul din spatele grilajelor cu hârtie,
tăvi sau alte obiecte.

Nu introduceţi alimente calde în frigider, ci
lăsaţi-le mai întâi să se răcească la temperatu-

ra camerei. În acest mod, evitaţi formarea nedorită
de gheaţă în interior.

Alimentele pot să preia mirosurile, de aceea
recomandăm să le depozitaţi în frigider în

recipiente închise, sau ambalate în celofan, folie din
aluminiu, hârtie cerată sau folie din material plastic.
Astfel, se păstrează şi umiditatea iniţială a ali-
mentelor, iar legumele depozitate nu se usucă nici
chiar după mai multe zile. 

Stocarea în frigider
La amplasarea în frigider a alimentelor va rugam sa aveti
în vedere figura alaturata:

1. Mâncaruri gata, produse de cofetarie, alimente în
vase, carne proaspata, mezeluri, bauturi.

2. Lapte, produse lactate, alimente în vase
3. Fructe, legume, salata
4. Brânza, unt
5. Oua
6. Iaurt, smântâna
7. Sticle mici, racoritoare
8. Sticle mari, bauturi.
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Panou de control
În rama plafonului se găsesc următoarele unităţi montate
sub acelaşi capac:

A. Becul de control roşu
Acesta se aprinde în funcţie de temperatura internă a
congelatorului.
Se aprinde pentru un timp scurt
imediat după prima punere în funcţiune
la depozitarea alimentelor proaspete
Se aprinde pentru un timp mai lung
dacă este prea cald în interiorul congelatorului (la
depozitarea prea multor alimente proaspete, dacă
uşa este deschisă prea mult timp sau dacă aceasta
nu se închide bine).
Dacă a intervenit o defecţiune în funcţionarea conge-
latorului. 

B. Comutatorul pentru congelare rapidă
Dacă butonul este apăsat, compresorul aparatului
funcţionează neîntrerupt şi becul de control galben
este aprins în permanenţă. Referitor la acestea, citiţi
capitolul "Congelarea".

C. Becul de control galben
Este aprins atunci când este apăsat butonul pentru
congelare rapidă. Referitor la acestea, citiţi capitolul
"Congelarea".

D.  Butonul rotativ pentru reglarea temperaturii con-
gelatorului
Serveşte la reglarea temperaturii congelatorului.

E. Butonul rotativ pentru reglarea temperaturii
frigiderului
Serveşte la reglarea temperaturii frigiderului.

Manevrarea aparatului
Punerea în functiune
Introduceţi în priză fişa cablului de alimentare.

Frigiderul

Pentru a începe procesul de răcire, rotiţi termostatul ("E")
în sens orar. În poziţia "0" frigiderul nu este în funcţiune,
dar de află sub tensiune.
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tehnice", deoarece procesul de congelare nu s-ar
mai desfăşura corect, iar în acest fel ar fi afectată cal-
itatea alimentelor după dezgheţare (pierdere de gust
şi aromă, descompuneri etc.).

Dacă este posibil renunţaţi la producerea gheţii în
timpul congelării deoarece aceasta va reduce

capacitatea de congelare.

Pastrarea alimentelor in frigider
După încheierea congelării, alimentele trebuie să fie păs-
trate în compartimentele prevăzute special în acest scop
(1 sau 2). Astfel, se eliberează loc în compartimentul de
congelare pentru alte alimente care urmează a fi conge-
late. Alimentele aflate la păstrare nu sunt afectate astfel de
o eventuală congelare repetată.
Dacă este necesar să se depoziteze cantităţi mai mari de
alimente, rafturile compartimentului congelatorului pot fi
îndepărtate - cu excepţia celui de jos -, iar alimentele pot
fi amplasate direct pe suprafaţa de răcire.

La cumpărarea alimentelor gata congelate, este
obligatorie respectarea timpilor de păstrare indicaţi

pe etichetă. În ceea ce priveşte păstrarea alimentelor con-
gelate acasă, găsiţi indicaţiile corespunzătoare în
instrucţiunile aplicate pe uşa aparatului. Simbolurile indică
alimentul respectiv, iar cifrele reprezintă durata maximă de
păstrare în luni.

Depozitarea produsele "congelate rapid" la temper-
aturi foarte scăzute este admisă numai dacă aces-

tea nu au fost dezgheţate deloc până în momentul intro-
ducerii în congelator.
Produsele deja dezgheţate sau produsele congelate rapid
nu mai pot fi recongelate, ci trebuie să fie consumate cât
mai repede.

Modul de preparare a cuburilor de
gheata
Pentru a obtine cuburi de gheata, umpleti tava pentru
cuburi de gheata furnizata si asezati-o in compartimentul
pentru alimente congelate. Timpul de preparare poate fi
scurtat prin umezirea fundului tavii si reglarea butonului de
control al termostatului in pozitia maxima. Dupa ce termi-
nati, nu uitati sa reglati din nou controlul termostatului in
pozitia corespunzatoare.
Cuburile de gheata preparate pot fi scoase din tava sub jet
de apa, apoi rasucind sau lovind tava. Daca tava pentru
gheata ingheata in compartiment, evitati folosirea usten-
silelor de metal sau a cutitelor pentru scoaterea ei,
deoarece puteti deteriora sistemul de racire.

Cateva informatii si sugestii utile
Este bine sa acordati atentie rafturilor reglabile, ceea
ce mareste considerabil capacitatea de folosire a
compartimentului pentru alimente proaspete.
Rearanjarea rafturilor este de asemenea posibila
atunci cand usa este deschisa la un unghi de 90°.
Dupa deschiderea si inchiderea usii congelatorului,
se va forma vacuum in interiorul aparatului datorita
temperaturii scazute. Asteptati 2-3 minute dupa
inchiderea usii - daca doriti sa o deschideti din nou-
pana cand presiunea din interior se egalizeaza.

Timpul si temperatura de pastrare a
alimentelor
Tabelul timpilor de pastrare de la sfarsitul manualului de
instructiuni furnizeaza informatii asupra timpului de pas-
trare.
Timpul de pastrare nu poate fi determinat exact in avans,
deoarece depinde de prospetimea si modul de utilizare al
alimentelor racite. De aceea, timpul de pastrare inscris
este doar informativ.
Daca nu doriti sa utilizati alimentele congelate in profunz-
ime imediat dupa cumparare, acestea pot fi pastrate
aprox. 1 zi (pana la dezghetare) in frigider.

Modul de utilizare al congelatorului
Congelare
Aparatul poate fi utilizat pentru congelarea cantităţilor de
alimente proaspete specificate pe plăcuţa cu date
tehnice. Congelarea diferitelor produse trebuie efectuată
întotdeauna după realizarea pregătirilor necesare după
cum urmează.

Apăsaţi butonul pentru congelare rapidă (lampa galbenă
luminează) cu 4 ore înainte de congelarea cantităţilor mai
mici de alimente sau 24 de ore înainte de congelarea can-
tităţilor mai mari. Acum compresorul congelatorului va
funcţiona continuu, ceea ce este necesar pentru
menţinerea temperaturii necesare pentru congelare.

Plasaţi alimentele deja congelate - sau o parte din acestea
- din compartimentul de congelare într-unul din coşuri.
Aşezaţi alimentele proaspete în compartimentul de con-
gelare, astfel încât să rămână loc suficient pentru circu-
laţia aerului. Dacă în compartimentul de congelare mai
rămân alimente congelate, plasaţi-le într-o parte a com-
partimentului, evitând ca acestea să se afle în contact cu
alimentele proaspete.

Lăsaţi aparatul să funcţioneze în acest mod timp de 24 de
ore.

Apăsaţi butonul pentru congelare rapidă din nou (lampa
galbenă se stinge) şi aparatul va continua să funcţioneze
în modul automat.

Nu congelaţi niciodată cantităţi mai mari de ali-
mente decât cele specificate în capitolul "Date
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Congelatorul trebuie sa functioneze cu o astfel de
pozitie a butonului de control al termostatului incat
temperatura din interior sa nu depaseasca niciodata -
18 °C, deoarece temperaturi mai inalte pot deteriora
alimentele congelate.
Este practic sa va asigurati zilnic de functionarea
corecta a aparatului, astfel incat sa puteti observa
eventualele defectiuni si preveni deteriorarea ali-
mentelor congelate.

Sugestii si idei
In acest capitol sint date sugestii si idei despre cum se
poate obtine o economie de energie si de asemenea
gasiti informatii referitoare la mediu.

Cum se poate economisi energie
Evitaţi amplasarea aparatului într-un loc expus radi-
aţiei solare sau în apropierea surselor de căldură.
Asiguraţi o bună aerisire a condensatoarelor şi com-
presorului.  De aceea, nu trebuie obstrucţionată cir-
culaţia liberă a aerului.
Păstraţi alimentele în recipiente bine închise sau
ambalate în folie, pentru a evita formarea brumei.
Evitaţi menţinerea deschisă a uşii pentru timp lung şi
nu deschideţi uşa dacă nu este necesar.
Alimentele calde trebuie introduse în frigider numai
după ce s-au răcit la temperatura camerei.
Condensatorul trebuie să fie menţinut întotdeauna în
stare curată.

Aparatul si mediul inconjurator
Acest aparat nu contine gaze care pot dauna stratului de
ozon nici in circuitul de frig si nici in materialele izolatoare.
Evitati vatamarea unitatii de racire, in special in spatele
aparatului in apropierea schimbatorului de caldura.
Materialele folosite pentru acest aparat marcate cu sim-
bolul sint reciclabile.

Intretinere
Dezghetarea
Formarea straturilor de gheaţă sau brumă ca rezultat al
umidităţii existente în compartimentul de răcire face parte
din funcţionarea aparatului.
Stratul gros de brumă sau gheaţă are un efect izolant şi
afectează capacitatea de răcire, ceea ce duce la
creşterea temperaturii în compartimentul de răcire şi la un
consum sporit de energie. 
La acest tip de aparat, dezgheţarea suprafeţelor de răcire
se efectuează în mod automat, fără intervenţii externe.
Termostatul întrerupe funcţionarea compresorului la inter-
vale regulate, pentru un timp mai scurt sau mai lung - o
dată cu aceasta fiind întrerupt şi procesul de răcire -, iar în
interiorul aparatului temperatura creşte peste 0°C datorită
solicitării termice şi astfel începe procesul de dezgheţare.
Când temperatura suprafeţelor de răcire atinge +3 până la
+4°C, termostatul pune sistemul din nou în funcţiune.

Apa rezultată în urma topirii se scurge prin canale în rezer-
vorul de colectare aflat deasupra compresorului şi se
evaporă sub influenţa căldurii emanate de acesta.

Vă rugăm să acordaţi atenţie verificării şi
curăţării la intervale de timp regulate a orifici-

ului de scurgere a apei rezultate în urma topirii,
deoarece în cazul obturării, apa colectată ajunge în
izolamentul aparatului, unde în timp va conduce la
disfuncţionalităţi.

Efectuaţi curăţarea orificiului canalului de drenare cu aju-
torul dispozitivului din setul de livrare, prezentat în figură.
Dispozitivul pentru curăţat ţevi trebuie să fie păstrat în ori-
ficiul de scurgere.

Un caz tipic pentru obturarea orificiului canalului de evac-
uare se iveşte atunci când produsele ambalate în hârtie
sunt introduse în frigider, ajung în contact cu peretele pos-
terior al aparatului şi îngheaţă. Dacă produsul este înde-
părtat în acest moment, hârtia se rupe, ajunge în canalul
de evacuare şi duce la obturarea acestuia.
Procedaţi cu atenţie la depozitarea alimentelor ambalate
în hârtie, pentru a evita obturarea.

În cazul solicitării ridicate, ca de ex. în timpul căl-
durii de vară excesive, se poate întâmpla ca

frigiderul să funcţioneze neîntrerupt şi dezgheţarea
automată să nu se producă în acest interval de timp.
Rămânerea unor mici resturi de gheaţă sau brumă pe
peretele posterior al frigiderului după încheierea ciclului
de dezgheţare nu reprezintă un defect de funcţionare.
Congelatorul nu poate fi echipat cu funcţia de dezgheţare
automată, deoarece produsele congelate nu sunt com-
patibile cu temperatura de dezgheţare.
Formaţiunile de brumă sau gheaţă mici pot fi îndepărtate
cu ajutorul racletei din material plastic, din setul de livrare.
Dacă stratul de brumă sau gheaţă este atât de gros încât
nu mai poate fi îndepărtat cu ajutorul racletei, trebuie
dezgheţaţi elemenţii de răcire. Frecvenţa acestor proce-
duri depinde de intensitatea utilizării (în general de două-
trei ori pe an).
Scoateţi alimentele congelate din aparat şi puneţi-le într-
un coş căptuşit cu hârtie sau material textil; depozitaţi-le
pe cât posibil într-un loc rece sau în alt frigider.  
Scoateţi fişa cablului de alimentare din priză, întrerupând
astfel alimentarea cu energie electrică a ambelor părţi ale
aparatului.
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Deschideţi uşile ambelor părţi ale aparatului şi efectuaţi
curăţarea frigiderului conform indicaţiilor capitolului
"Curăţarea la intervale de timp regulate", iar întreţinerea şi
curăţarea congelatorului conform instrucţiunilor de mai
jos:
În scopul evacuării din congelator a apei rezultate în urma
topirii, scoateţi elementul pentru drenare poziţionat în
centru şi introduceţi-l invers - aşa cum este prezentat în
figură. Amplasaţi sub acesta un vas pentru colectarea
lichidului.
După încheierea operaţiunii de dezgheţare, reintroduceţi
elementul pentru drenare în poziţia sa iniţială.
Vasul pentru colectare reprezentat în figură nu este un
accesoriu al aparatului!

După dezgheţare şi scurgerea apei rezultată din topire,
trebuie să efectuaţi uscarea suprafeţei aparatului.
Introduceţi din nou fişa cablului de alimentare în priză şi
alimentele în aparat. 
Este recomandat să lăsaţi aparatul să funcţioneze pentru
câteva ore la putere maximă, pentru  a ajunge cât mai
repede la temperatura de răcire corespunzătoare depoz-
itării alimentelor.

Curatarea periodica
Se recomanda sa spalati interiorul frigiderului la fiecare 3-
4 saptamani, utilizand apa calduta, apoi sa-l stergeti (este
practic ca in acelasi timp sa curatati si interiorul congela-
torului si sa-l dezghetati).
Nu trebuie folositi detergenti casnici sau sapun.
Dupa deconectarea de la curentul electric, spalati aparat-
ul cu apa calduta apoi stergeti-l. Curatati garnitura de
etansare a usii cu apa curata. Dupa curatare, puneti
aparatul in priza.
Se recomanda sa indepartati praful si murdaria acumulate
in spatele frigiderului si condensatorului si sa curatati tava
de evaporare aflata deasupra compresorului o data sau
de doua ori pe an.

Cind frigiderul nu este folosit
In cazul in care frigiderul nu va fi folosit o perioada mai
lunga de timp, urmati acesti pasi:
Deconectati aparatul.
Indepartati alimentele din frigider.
Dezghetarea si curatarea este descrisa anterior.
Lasati usa deschisa pentru a evita producerea de mirosuri
neplacute in interior.

Defecte
Modul de inlocuire a becului
Dacă becul pentru iluminarea interioară s-a ars, este posi-
bil să-l înlocuiţi personal, conform procedurii descrise mai
jos:
Întrerupeţi alimentarea cu energie electrică a aparatului.
Desfaceţi şurubul de fixare al capacului (1), apăsaţi limba
aflată în partea din spate (1), după cum este prezentat în
figură, şi îndepărtaţi capacul în direcţia săgeţii (3). Becul
poate fi acum înlocuit (tipul: T25 230-240 V, 15 W, dulie
E14).
După înlocuirea becului, puneţi la loc capacul, împingân-
du-l până se fixează, puneţi la loc şurubul şi restabiliţi ali-
mentarea cu energie electrică. Lipsa iluminării nu influ-
enţează funcţionarea aparatului.

Daca ceva nu functioneaza
In timpul functionarii aparatului pot apare mici defectiuni
care insa sa nu necesite chemarea unui tehnician. In
urmatoarea harta sint date informatii pentru a evita
chemarea centrului de service daca nu este necesar.

Va atragem atentia ca functionarea aparatului atrage dupa
sine anumite zgomote (produse de compresor si de circu-
latia agentului frigorific). Aceasta nu inseamna existenta
unui defect ci o functionare normala.

Va atragem din nou atentia ca aparatul nu func-
tioneaza continuu, deci oprirea compresorului nu

inseamna lipsa de curent. De aceea nu trebuie sa atingeti
partile electrice inainte de a deconecta aparatul de la
retea.
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Problema

Este prea cald in interi-
orul frigiderului.

Este prea cald in interi-
orul congelatorului.

Apa curge la panoul din
spate al frigiderului.

Apa curge in comparti-
ment.

Apa curge pe podea.

Este prea multa gheata
si zapada.

Compresorul func-
tioneaza continuu.

Aparatul nu
funcţionează. Nu
funcţionează nici
răcirea, nici iluminarea.

Aparatul este zgomotos.

Cauza posibila

Controlul termostatului poate fi reglat
incorect.

Produsele nu sunt destul de reci sau sunt
incorect asezate.

Usa nu se poate inchide etans sau nu este
bine inchisa.

Controlul termostatului poate fi reglat
incorect.

Usa nu se poate inchide etans sau nu este
bine inchisa.

Au fost introduse produse in cantitate mare
pentru a fi congelate.

Produsele de congelat sunt asezate prea
aproape unul de altul.

Este normal. In timpul dezghetarii automate,
cristalele se topesc pe panoul din spate.

Evacuarea din compartiment poate fi obtura-
ta.

Produsele introduse pot impiedica scurg-
erea apei in colector.

Apa de topire nu curge in tava de evaporare
aflata deasupra compresorului.

Produsele nu sunt ambalate corect.

Usile nu sunt inchise corect sau nu se inchid
etans.

Butonul de control al termostatului poate fi
reglat gresit.

Butonul de control al termostatului este
reglat incorect.

Usile nu sunt inchise corect sau nu se inchid
etans.

Au fost introduse produse in cantitate mare
pentru a fi congelate.

Au fost introduse alimente prea calde.

Aparatul se afla intr-un loc prea cald

Stecherul nu este corect introdus in priza.

Siguranta din tabloul principal s-a ars.

Sistemul de control al termostatului nu este
in functiune.

Priza nu are curent (incercati sa conectati alt
aparat la priza)

Aparatul nu este instalat corect.

Solutie

Reglati butonul termostatului la o racire mai put-
ernica.

Asezati produsele in locul corespunzator.

Verificati daca usa se inchide bine si daca gar-
nitura de etansare este in buna stare si curata.

Reglati butonul termostatului la o racire mai put-
ernica.

Verificati daca usa se inchide bine si daca gar-
nitura de etansare este in buna stare si curata.

Asteptati cateva ore, apoi verificati din nou tem-
peratura.

Asezati produsele astfel incat aerul rece sa
poata circula printre ele.

Curatati evacuarea.

Rearanjati produsele astfel incat sa nu atinga
direct panoul din spate.

Plasati sistemul de evacuare a apei de topire in
tava de evaporare.

Ambalati produsele mai bine.

Verificati daca usile se inchid bine si daca gar-
niturile de etansare sunt in buna stare si curate.

Reglati butonul termostatului intr-o pozitie care
duce la temperatura mai inalta.

Reglati butonul termostatului intr-o pozitie care
duce la temperatura mai inalta.

Verificati daca usile se inchid bine si daca gar-
niturile de etansare sunt in buna stare si curate.

Asteptati cateva ore si apoi verificati din nou
temperatura.

Introduceti alimente cel mult la temperatura
camerei.

Incercati sa reduceti temperatura in incaperea
in care se afla aparatul

Introduceti stecherul corect.

Inlocuiti siguranta.

Puneti aparatul in functiune conform instructiu-
nilor din capitolul „Punerea in functiune”.

Apelati la un electrician.

Verificati daca aparatul este stabil (toate cele
patru picioare trebuie sa se afle pe podea).

In masura in care in care aceste sfaturi nu duc la nici un rezultat, chemati centrul de service autorizat.
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InsInstrtructiuni pentructiuni pentru insu insttalatalatoror

Date tehnice

Instalarea aparatului
Transportul, dezambalarea

Se recomanda livrarea aparatului in ambalajul orig-
inal, in pozitie verticala avind in vedere atentionar-

ile de pe ambalaj.
Dupa fiecare transport, aparatul nu trebuie conectat pen-
tru aproximativ 2 ore.

Curătarea
Îndepărtaţi toate benzile adezive şi elementele care fix-
ează accesoriile în interiorul aparatului.
Curăţaţi interiorul aparatului cu apă călduţă şi detergent
pentru mâini inactiv chimic. Pentru aceasta, utilizaţi o
cârpă moale. 
După curăţare, uscaţi interiorul aparatului.

Asezarea
Temperatura ambiantă influenţează consumul de energie
al aparatului şi afectează funcţionarea corespunzătoare.
La alegerea locului de amplasare, trebuie să urmăriţi ca
aparatul să fie utilizat corespunzător clasei climaterice
specificate în tabel, conform valorilor limită ale tempera-
turii ambiante de mai jos.
Clasa climatica Temperatura ambianta

SN +10 ... +32 °C

N +16 ... +32 °C

ST +18 ... +38 °C

În cazul în care temperatura ambiantă scade sub valoarea
minimă, temperatura din spaţiul de răcire poate să
crească peste temperatura prescrisă.
Dacă temperatura ambiantă creşte peste valoarea max-
imă, acesta duce la o durată de funcţionare mai lungă a
compresorului, defecţiuni de funcţionare la dezgheţarea

automată, o temperatură în interior mai ridicată, respectiv
un consum mai mare de energie.

Montaţi distanţierele găsite în punga cu accesorii în
colţurile de sus din spatele echipamentului.

Slăbiţi şuruburile, aşezaţi distanţierele sub şuruburi, şi
strângeţi şuruburile din nou.

Model ZRB 636DV
Capacitate brută (l) Frigider:  249

Congelator:      110
Capacitate netă (l) Frigider:   245

Congelator:      92
Lăţime (mm) 595
Înălţime (mm) 1850
Adancime (mm) 632
Consum de energie    (kWh/24 h) 0,959

(kWh/an) 350
Clasa de energie, conform standardelor UE A
Capacitatea de congelare (kg/24 h) 12
Timp de racire 20
Intensitatea nominală a curentului (A) 1,3
Nivelul de zgomot Lc (dB) 38
Greutate (kg) 73
Număr de compresoare 2
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La amplasarea aparatului, urmăriţi ca acesta să fie orizon-
tal. Obţinerea unei poziţii orizontale se poate realiza cu
ajutorul celor două picioare reglabile aflate sub baza
aparatului, în partea din faţă.

Nu amplasaţi aparatul în locuri expuse radiaţiilor solare
puternice, respectiv în apropierea sobelor sau maşinilor
de gătit.

Dacă din motive de organizare a spaţiului, este necesar
ca aparatul să fie amplasat în imediata apropiere a unei
surse de căldură, vă rugăm să respectaţi următoarele dis-
tanţe minime:

Dacă distanţa existentă până la soba electrică sau cu
gaz este mai mică de 3 cm, între aparate trebuie intro-
dusă o placă izolantă, neinflamabilă, având o grosime
de cel puţin 0,5 - 1 cm.

În cazul sobelor pe combustibil lichid sau pe cărbuni,
distanţa trebuie să fie de 30 de cm, deoarece căldu-
ra emanată de acestea este mai mare.

Frigiderul este construit astfel încât să poată fi utilizat chiar
dacă este amplasat lipit de perete.

La amplasarea frigiderului, trebuie să fie respec-
tate distanţele minime specificate:

A: Amplasarea sub un dulap montat în perete

B: Amplasarea într-un spaţiu liber

Schimbarea directiei de deschidere a usii
Dacă din motive determinate de locul de amplasare sau
ergonomicitate cer aceasta, se poate schimba direcţia de
deschidere a uşii de la deschidere spre dreapta la
deschidere spre stânga.

Aparatele uzuale din comerţ au uşa montată cu
deschidere spre dreapta.

Efectuaţi operaţiunile în ordinea prezentată în descrierea
şi figurile următoare:

Pentru realizarea operaţiunilor următoare, este nece-
sar ajutorul unei a doua persoane, care trebuie să
susţină uşile aparatului frigorific în timpul montării.

Scoateţi din priză fişa de reţea a aparatului.

Deschideţi uşile şi demontaţi suportul dublu pentru
uşă (a, b) prin deşurubarea şi îndepărtarea celor două
şuruburi (c) (fig. 2).

Îndepărtaţi suportul dublu pentru uşă (a, b, c) din cor-
pul aparatului prin înclinarea uşoară a ambelor uşi. Nu
uitaţi să îndepărtaţi şi distanţierul din material plastic
(b) aflat sub suportul uşii (fig. 2)

Scoateţi uşa compartimentului de răcire, trăgând-o
cu atenţie în jos.

Scoateţi uşa congelatorului, trăgând-o cu atenţie în
sus.

Scoateţi dopurile (în partea superioară a uşii frigideru-
lui) şi introduceţi-le în partea opusă.

Scoateţi dopurile (în partea superioară a uşii congela-
torului) şi introduceţi-le în partea opusă.
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Deşurubaţi bolţul balamalei de sus (d) a compartimen-
tului de răcire şi înşurubaţi-l în partea opusă (fig. 1)

Scoateţi dopurile (u) de la baza aparatului (Fig. 3).

Scoateţi balamaua de jos (e) prin deşurubarea
şuruburilor sale (s) şi montaţi-ol înapoi pe cealaltă
parte (Fig. 3).

Demontaţi bolţul balamalei de jos (f) şi şaiba sa (h) şi
montaţi-o în celălalt orificiu al balamalei de jos.

Puneţi dopurile (u) în partea cealaltă.

Scoateţi ştifturile de mascare din partea stângă (n, k,
3 bucăţi) ale suportului dublu al uşilor şi introduceţi-le
în partea opusă (fig. 2).

Introduceţi bolţul (m) ale suportului dublu al uşii în ori-
ficiul din partea stângă a uşii congelatorului (fig. 2).

Aşezaţi uşa congelatorului pe bolţul de susţinere de
jos (f) (fig. 3).

Aşezaţi uşa frigiderului pe bolţul de sus al balamalei
(d) şi introduceţi bolţul suportului dublu (m) în orificiul
uşii frigiderului, după înclinarea uşoară a acesteia.

Deschideţi uşile şi fixaţi suportul dublu cu ambele
şuruburi (c) pe partea stângă. Nu uitaţi să montaţi la
loc distanţierul din material plastic (b) aflat sub supor-
tul uşii. Verificaţi ca marginile uşii să fie paralele cu
peretele lateral al aparatului.

Aşezaţi aparatul din nou în locul său iniţial de
amplasare, aduceţi-l la nivel şi introduceţi în priză fişa
cablului de alimentare.

Dacă nu doriţi să efectuaţi personal operaţiunile descrise,
vă rugăm să apelaţi la ajutorul celui mai apropiat atelier
specializat. Tehnicianul va realiza modificarea în mod pro-
fesional, contra cost.

Conexiunea electrica
Acest frigider este proiectat sa functioneze la 230 V
(curent alternativ) 50 Hz.

Stecherul trebuie pus intr-o priza cu contact de pro-
tectie. Daca nu exista acest contact, este recomand-
abil sa chemati instalatorul sa monteze o priza cu
impamintare cit mai aproape de frigider.

Acest aparat este in concordanta cu urma-
toarele Directive E.E.C.:

73/23 EEC din 19.02.73 (Directiva privind Joasa
Tensiune) si modificarile ulterioare,

89/336 EEC din 03.05.89 (Directiva privind
Compatibilitatea Electromagnetica) si modificarile
ulterioare.

96/57 EEC - 96/09/03 (Directiva privind Eficienţa
Energetică) şi modificările ulterioare
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HarHar tta cu tima cu timpii de paspii de pastrtrarare a alimente a alimentelor (1)elor (1)

Timpi si metode de depozitare a alimentelor proaspete in frigider

X - timp de depozitare azual
x - timp posibil de depozitare (in functie de prospetimea produselor)

Alimente Timp de depozitare in zile Metoda de ambalare

Carne cruda X X x x x folie
Carne gatita X X X x x x vas acoperit
Carne prajita X X X x x vas acoperit
Carne cruda tocata X vas acoperit
Carne prajita tocata X X x x vas acoperit
Cirnati X X x x folie, celofan, hirtie cerata
Peste proaspat X x x folie
Peste gatit X X x x vas acoperit
Peste fript X X x x x vas acoperit
Peste conserva, deschisa X x x vas acoperit
Pui proaspat X X X x x x folie
Pui fript X X X x x x vas acoperit
Gaina proaspata X X x x x x folie
Gaina fiarta X X x x x vas acoperit
Rata, gisca proaspata X X X x x folie
Rata, gisca gatita X X X X x x x vas acoperit
Unt nedespachetat X X X X X X X ambalaj original
Unt despachetat X X x x x x x ambalaj original
Lapte in punga de plastic X X X x x ambalaj original
Crema X X x x cutie plastic
Smintina X X X X x x x cutie plastic
Brinza (tare) X X X X X X X folie aluminiu
Brinza (moale) X X X X x x x folie
Lapte batut X X X X x x x folie
Oua X X X X X X X
Spanac, macris X X x x folie
Mazare verde, fasole verde X X X X x x x folie
Ciuperci X X x x x folie
Morcov, radacini X X X X X X X folie
Ardei X X x x x folie
Rosii X X X X X X X folie
Varza X X X X X x x folie
Fructe perisabile (capsuni, zmeura) X X X x x folie
Alte fructe X X X X x x x folie
Fructe la conserva deschisa X X X x x vas acoperit
Prajituri umplute cu creama X X x x vas acoperit
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In compartimentul In compartimentul 
Alimente alimente proaspete alimente congelate

+2...+7 °C -18 °C
Legume:

mazare verde, fasole verde, legume ametecate, dovlecel, porumb, etc. 1 zi 12 luni

Alimente gatite:

legume, garnituri, cu carne, etc. 1 zi 12 luni

Alimente gatite:

Muschi de vaca, carne de porc, sunca inabusita, etc. 1 zi 6 luni

Mincaruri din cartofi, paste:

Pireu de cartofi, galuste, clatite, catofi pai 1 zi 12 luni

Supe:

Supa de carne, supa de fasole, supa de mazare, etc. 1 zi 6 luni

Fructe:

visine, cirese, agrise, creme de fructe, pireu de castane, etc. 1 zi 12 luni

Carne:

pui, rata, gisca, 1 zi 5 luni

filee 1 zi 6 luni

Inghetata 1 zi 3 saptamini

HarHartta cu tima cu timpii de paspii de pastrtrarare a alimente a alimentelor (2)elor (2)

Timpi de depozitare a alimentelor congelate si foarte congelate
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Před instalací a použitím spotřebiče si tento návod k obsluze pečlivě přečtěte. Obsahuje bezpečnostní upo-
zornění, rady, informace a poznámky. Jestliže se chladnička používá v souladu s písemnými pokyny, bude řádně
fungovat a poskytovat vám maximální uspokojení.

Níže uvedené symboly vám pomohou usnadnit hledání.

Bezpečnostní upozornění

Výstrahy a informace u tohoto symbolu slouží bezpečnosti vaší osoby a vašeho spotřebiče.

Rady, užitečné informace

Informace týkající se životního prostředí

Symboly používané k označení poznámek

U tohoto symbolu jsou uvedeny poznámky k jednotlivým druhům potravin a jejich uchovávání.

Symbol na výrobku nebo jeho balení udává, že tento výrobek nepatří do domácího odpadu. Je nutné
odvézt ho do sběrného místa pro recyklaci elektrického a elektronického zařízení. Zajištěním správné likvi-
dace tohoto výrobku pomůžete zabránit negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které
by jinak byly způsobeny nevhodnou likvidací tohoto výrobku. Podrobnější informace o recyklaci tohoto
výrobku zjistíte u příslušného místního úřadu, služby pro likvidaci domovního odpadu nebo v obchodě, kde
jste výrobek zakoupili.
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Obecná bezpečnostní opatření
Uložte tyto pokyny tak, aby mohly stále doprovázet
spotřebič při jeho stěhování nebo při změně jeho
vlastníka.
Tento spotřebič je určen pouze pro uchovávání
potravin v domácnosti a použití, které je v souladu s
těmito pokyny.
Servis a opravy spotřebiče, včetně oprav přívod-
ního kabelu a jeho výměny, smějí provádět jen k
tomu výrobcem autorizované specializované
opravny. Pro opravy by se měly používat jen jimi
dodané náhradní díly. Jinak může dojít k poškození
spotřebiče nebo k úrazu či jiným škodám.
Tento spotřebič je odpojen od sítě pouze tehdy, když je
zástrčka odpojena ze zásuvky. Před čištěním a údržbou
vždy zástrčku odpojte ze zásuvky (netahejte přitom za
kabel). Jestliže je zásuvka těžko přístupná, vypněte
spotřebič tak, že vypnete celý příslušný zásuvkový
okruh.
Přívodní kabel se nesmí prodlužovat.
Ujistěte se že zástrčka není poškozena nebo
přimáčknuta zadní stranou
chladničky/mrazničky.
- Poškozená zástrčka se může přehřívat a způsobit

požár.
Nepokládejte těžké předměty nebo chlad-
ničku/mrazničku na přívodní kabel.
- Hrozí nebezpečí zkratu a požáru.
Neodpojujte přívodní kabel taháním za šnůru,
zejména pokud je chladnička/mraznička vyta-
hována ze svého výklenku kde je umístěna.
- Poškození přívodního kabelu může způsobit zkrat,

požár nebo zasažení elektrickým proudem.
- Pokud je přívodní kabel poškozen, musí být

vyměněn autorizovaným servisem a kvalifikovaným
servisním technikem.

Pokud je zástrčka uvolněná, nepřipojujte ji do
zásuvky.
- Hrozí nebezpečí zasažení elektrickým proudem a

nebezpečí požáru. 
Spotřebič se nesmí provozovat bez nasazeného krytu
vnitřního osvětlení.
Při čištění, odmrazování, vyjímání zmrazených
potravin nebo výrobníku ledu nepoužívejte ostré,
špičaté a tvrdé předměty, protože mohou způsobit
poškození spotřebiče.
Buďte opatrní, aby se do termostatu a skříňky
osvětlení nedostaly žádné tekutiny.
Led a mražené krémy mohou způsobit mrazové
popáleniny, jestliže se konzumují ihned po vyjmutí z
oddílu mrazničky.
Po rozmrazení nelze potraviny znovu zmrazovat, ale je
třeba je spotřebovat co nejdříve.
Komerční balíčky zmrazených potravin uchovávejte v
souladu s pokyny jejich výrobce.
Rozmrazování se nesmí urychlovat použitím elektrick-
ých topných spotřebičů či chemikálií. 
Nepokládejte horké hrnce k plastikovým součástem. 
Neuchovávejte ve spotřebiči hořlavé plyny a tekutiny,
protože by mohly explodovat.
Do oddílu mrazničky neukládejte nápoje obsahující
kysličník uhličitý, ani nápoje nebo ovoce v láhvích či
sklenicích.
Pravidelně kontrolujte a vyčistěte vývod odtáté vody,

která během odmrazování vytéká - uvnitř spotřebiče
je výstražný štítek, který vás na to upozorňuje. Kdyby
byl tento vývod ucpán, nashromážděná voda by brzy
mohla způsobit poruchu.

Opatření pro bezpečnost dětí

Nenechávejte děti, aby si s obaly spotřebiče hrály.
Plastiková fólie může způsobit udušení.
Spotřebič vyžaduje obsluhu dospělých. Nedovolte
dětem, aby si se spotřebičem nebo jeho ovládacími
prvky hrály.
Jestliže spotřebič vyhazujete, odpojte zástrčku ze
zásuvky, odřízněte přívodní kabel (co nejblíže u
spotřebiče) a demontujte dveře, aby hrající si děti
nemohly neutrpět úraz elektrickým proudem, ani se
nemohly uvnitř spotřebiče zavřít.
Tento spotřebič nesmějí používat osoby (včetně dětí)
se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními
schopnostmi, nebo bez patřičných zkušeností a
znalostí, pokud je nesledují osoby odpovědné za
jejich bezpečnost, nebo jim nedávají příslušné
pokyny k použití spotřebiče.Na malé děti je třeba
dohlédnout, aby si se spotřebičem nehrály.

Bezpečnostní opatření pro instalaci
Umístěte spotřebič ke stěně, aby nemohlo dojít ke
styku s horkými součástmi (kompresor, kondenzátor)
a případným popáleninám.
Když spotřebič přemisťujete, dbejte, aby zástrčka
nebyla zapojena do zásuvky.
Když stavíte spotřebič na místo, dávejte pozor, aby
nestál na svém přívodním kabelu.
Kolem spotřebiče je třeba zajistit dobré větrání.
Nedostatečné větrání způsobuje přehřívání. Pro
zajištění dostatečného větrání dodržujte pokyny, týka-
jící se instalace.

Bezpečnostní opatření pro isobutan
Upozornění

Chladivem spotřebiče je isobutan (R 600a), který je
vysoce hořlavý a výbušný.
Zajistěte správnou ventilaci kolem spotřebiče který je
obstaven nebo vestavěn a odstraňte veškeré
překážky.
Nepoužívejte žádné mechanické nástroje ani jiné
prostředky k urychlení odmrazovacího procesu, s
vyjímkou těch které doporučuje výrobce.
Neporušte chladící okruh spotřebiče.
Nepoužívejte žádné elektrické spotřebiče uvnitř
skladovacího prostoru spotřebiče, jestliže nejsou
typu doporučeného výrobcem.

Aby byla zajištěna bezpečnost osob a
majetku, dodržujte bezpečnostní opatření
tohoto návodu k obsluze, protože výrobce

nenese odpovědnost za škody v důsledku jejich
opomíjení.

Důležité bezpečnostní informace
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Obecné informace
Oficiální označení spotřebiče je „kombinace chladnička-
mraznička s jedním kompresorem a mrazničkou ve spod-
ní části”. Spotřebič nabízí kromě všeobecných služeb
mrazničku, která má svoje vlastní dveře a je zcela odděle-
na od ostatní jednotky.

Podle toho je spotřebič vhodný pro uchovávání
zmrazených a silně zmrazených potravin, pro domácí

zmrazování potravin v množství, uvedeném v pokynech
pro uživatele, a pro výrobu ledu.

Tento spotřebič splňuje požadavky norem na různé
teplotní limity podle klimatické třídy.

Písmeno, symbolizující klimatickou třídu, se nachází na
typovém štítku.

A  Chladící jednotka

B  Mrazící jednotka

1. Krycí panel

2. Osvětlovací armatura

3. Skleněné police

4. Regál na lahve

5. Chladící plocha

6. Sběrač roztáté vody

7. Skleněná police

8. Přihrádky na ovoce

9. Datový štítek

10. Chladící přihrádka

11. Úložná(é) přihrádka(y) s košem

12. Sběrač roztáté vody

13. Nastavitelné patky

14. Kryt přihrádky na máslo

15. Kontejner na vejce

16. Dveřní regál

17. Profil dveřního těsnění

18. Regál na lahve

19. Držadla dveří

20. Deska na led

21. Kondenzátor

22. Odvod roztáté vody

23. Distanční vložka

24. Odparníkový tác

25. Kompresor pro mrazící jednotku

26. Kompresor pro chladící jednotku

27. Válečky

Pokyny pro uživatele

Popis přístroje, důležité části 
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Spinačové a kontrolní zařízení
Ve střešním rámu se nacházejí pod stejným krytem násle-
dující jednotky:

A. Červená světelná kontrolka

Svítí v závislosti na vnitřní teplotě mrazící jednotky.

Svítí krátce

bezprostředně po prvním uvedení do provozu
při uložení čerstvého zboží

Svítí déle

jestliže je v mrazící jednotce příliš teplo (při uložení
příliš velkého množství čerstvého zboží nebo jestliže
jsou dveře příliš dlouho otevřené, resp. jestliže netěs-
ní).

Jestliže má mrazící jednotka provozní poruchu.

B. Spínač pro rychlé zmrazování

Jestliže je tlačítko stisknuté,  je kompresor přístroje v
nepřetržitém provozu a žlutá světelná kontrolka stále svítí.
K tomu si prostudujte si kapitolu „Zmrazování“.

C. Žlutá světelná kontrolka

Svítí, jestliže je spínač pro rychlé zmrazování stisknutý. K
tomu si prostudujte si kapitolu „Zmrazování“.

D. Otočný knoflík k regulaci teploty mrazící jednotky

Slouží k nastavení teploty mrazící jednotky.

E. Otočný knoflík k regulaci teploty chladící jednotky

Slouží k nastavení teploty chladničky.

Uvedení do provozu

Zastrčte prosím síťovou zástrčku do zásuvky.

Chladící jednotka

Ke spuštění procesu chlazení otočte prosím regulátor
teploty („E“) ve směru hodinových ručiček. V poloze „0“
je chladicí jednotka mimo provoz, je ale pod napětím.

Mrazící jednotka

Ke spuštění procesu mrazení otočte prosím regulátor
teploty („D“) ve směru hodinových ručiček. Rozsvítí se
červená světelná kontrolka a později zhasne, jak je pop-
sáno v kapitole „Spínačové a kontrolní zařízení“, bod
„Červená světelná kontrolka“. V poloze „0“ je mrazící jed-
notka mimo provoz, je však pod napětím.

Nastavení regulátoru teploty 
V závislosti na nastavení přerušují regulatory teploty provoz
přístroje na kratší, nebo delší dobu, poté jej opět uvedou
do provozu a zabezpečí tak požadovanou teplotu.

Chladicí jednotka

U chladící jednotky si můžete vybrat několik stupňů
chlazení mezi “Min” a “Max”. 

Vyberete-li střední nastavení (mezi minimem a maximem),
je teplota v chladicí jednotce za normálních okolností
mezi 0 a +5 °C. Čím blíže je nastavení k poloze “Max”,
tím je chlazení intenzívnější. 

Mrazicí jednotka

Jestliže vyberete střední nastavení, je možno dosáhnout v
mrazicí jednotce teplot až pod -18 °C. Tím je zaručeno
trvalé uskladnění potravin. Tímto je zaručeno trvalé
uskladnění potravin. 

Teplota uvnitř přístroje je ovlivňována nejen polohou reg-
ulátorů teploty, ale také okolní teplotou, četností otevírání
dveří, množství čerstvě uložených potravin, atd.

V nejvyšším stupni  v případě zvýšeného
zatížení, např. v době letního horka  mohou

kompresory běžet nepřetržitě.  Toto přístroji
neškodí. 

Jak používat chladničku
Pro správné chlazení je potřebná cirkulace
vzduchu uvnitř chladicí jednotky. Proto byste

neměli spáru za mřížkovými úložnými místy zakrývat
papírem, podnosy atd..

Nedávejte laskavě do chladicí jednotky žádná
teplá jídla, nechte jídlo nejprve ochladit na

pokojovou teplotu. Tak lze zabránit nežádoucímu
vytváření námrazy.

Jídla mohou absorbovat pachy jiných jídel,
proto byste měli v ledničce uchovávat

potraviny v uzavřené nádobě nebo zabalené v
celofánu, alobalu, svačinovém papíru nebo plastové
fólii. V tomto případě zůstane zachován původní
obsah vlhkosti potravin, uložená zelenina např.
nevyschne ani po několika dnech. 

Uchovávání v chladničce 
Když dovnitř vkládáte různé druhy potravin, vezměte v
úvahu uspořádání podle obrázku níže:

1. Cukrářské výrobky, hotové pokrmy, pokrmy v
nádobách, čerstvé maso, studené nářezy, nápoje.

2. Mléko, mléčné výrobky, pokrmy v nádobách.

3. Ovoce, zelenina, saláty.
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4. Sýry, máslo.

5. Vejce.

6. Jogurty, kyselá smetana.

7. Malé láhve, nealkoholické nápoje.

8. Velké láhve, nápoje.

Doba uchovávání a teplota potravin
Připojená tabulka na konci těchto pokynů pro uživatele
podává informace o době uchovávání potravin.

Dobu uchovávání nelze dopředu přesně určit, protože
závisí na tom, jak jsou chlazené potraviny čerstvé a jak se
s nimi zachází. Proto je uváděná doba uchovávání potravin
jen orientační.

Jestliže nechcete nakoupené silně zmrazené potraviny
hned použít, můžete je uložit přibližně na jeden den (až se
rozmrazí) do chladničky.

Jak používat mrazničku
Zmrazování  
Přístroj je konstruován ke zmrazování čerstvých potravin v
množstvích uvedených na popisném štítku. Zmrazování
různých potravin provádějte prosím po odpovídající
přípravě následujícím způsobem. 

Stiskněte prosím asi 4 hodiny před zmrazováním menšího
množství potravin - nebo 24 hodin před zmrazováním
většího množství  spínač pro rychlé zmrazování (rozsvítí se
žlutá kontrolka).  Poté běží kompresor mrazící jednotky v
nepřetržitém provozu, aby se dosáhlo teploty potřebné
pro process zmrazování. 

Potraviny, které byly již dříve hluboce zmrazeny  nebo
jejich část  přendejte z horní úložné schránky do jiné
úložné schránky (jiných úložných schránek).  Uložte čer-
stvé potraviny do mrazící jednotky tak, aby zbylo dostatek
místa pro cirkulaci vzduchu.  Jestliže mrazící jednotce
ještě zůstávají zmrazené potraviny, dejte je na jednu
stranu v úložné schránce a dbejte prosím na to, aby se
čerstvé potraviny nedotýkaly již zmrazených potravin. 

Nechte přístroj běžet popsaným způsobem cca 24 hodin. 

Poté prosím opět stiskněte spínač pro rychlé zmrazování
(rozsvítí se žlutá kontrolka) a přístroj běží opět v automat-
ickém provozním režimu. 

Nikdy nezmrazujte najednou větší množství
potravin, než je uvedeno v kapitole „Technické

údaje“, protože proces zmrazování pak již nemůže

probíhat bezvadně a v důsledku toho dochází k neg-
ativnímu ovlivnění kvality potravin při rozmrazování
(ztráta chuti a aroma, poškození, atd.).

Během zmrazování se pokud možno vyhněte
výrobě ledu, protože tím by byl negativně ovlivněn

proces zmrazování

Skladování v mrazící jednotce
Zmrazené potraviny by měly být po ukončení procesu
zmrazování uloženy v příslušných (1 nebo 2) mrazících
boxech. Díky tomu bude v mrazícím boxu zajištěno místo
pro další zmrazování. Již uložené potraviny tak nejsou neg-
ativně ovlivňovány novým zmrazováním.

Jestliže je nutno umístit větší množství potravin, je možno
mrazící boxy  s výjimkou spodního boxu odstranit a zboží
postavit bezprostředně na chladící plochu.

Při zakoupení již zmrazeného zboží je nutno
bezpodmínečně respektovat dobu skladování uve-

denou na obalu. Ohledně skladování zboží, které jste si
zamrazili sami, naleznete odpovídající informace v
pokynech uvedených na dveřích spotřebiče. Symboly
znázorňují příslušné potraviny, čísla příslušnou maximální
dobu uchovávání v měsících.

Skladování prudce zmrazených „mražených pro-
duktů“ je bezpečné jen tehdy, jestliže tyto až do

okamžiku uskladnění v mrazící jednotce nebyly ani
částečně rozmraženy.

Již jednou rozmražené, ať už normálně nebo prudce
zmražené produkty by neměly být znovu zamrazovány, ale
naopak co nejdříve zkonzumovány.

Jak vyrábět kostky ledu
Když chcete vyrábět kostky ledu, naplňte dodaný výrobník
ledu vodou a vložte ho do oddílu pro zmrazené potraviny.

Navlhčením dna výrobníku a nastavením knoflíku termo-
statické regulace na maximální stupeň můžete dobu výro-
by kostek ledu zkrátit. Po skončení nezapomeňte nastavit
ovládací knoflík termostatu zpět na vhodný stupeň. Hotové
kostky ledu lze vyjmout pod tekoucí vodou lehkým
zkroucením výrobníku nebo úderem. Jestliže výrobník k
oddílu přimrzne, nepoužívejte k uvolnění kovové nástroje
ani nože, protože by se systém chlazení mohl poškodit.

Užitečné informace a rady

Přestavitelné police si zasluhují pozornost, neboť
značně zvyšují využitelnost oddílu čerstvých potravin.
Přestavění polic je možné při otevření dveří pod úhlem
90°.

Po otevření a zavření dveří mrazničky uvnitř díky nízké
teplotě stoupne podtlak. Počkejte proto s dalším
otevřením právě zavřených dveří 2-3 minuty, (pokud je
potřebujete znovu otevřít), až se vnitřní tlak vyrovná.

Dbejte na to, aby mraznička byla provozována s
takovým nastavením termostatu, aby teplota uvnitř
nikdy nestoupla nad -18 °C, protože vyšší teplota
může poškodit zmrazené potraviny.

Je praktické se ujistit o bezporuchovém provozu
spotřebiče denně, aby se případná porucha zjistila
včas a zabránilo se poškození zmrazených potravin.
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Informace a poznámky
V této kapitole jsou uvedeny praktické informace a
poznámky, jak používat spotřebič a dosáhnout maximál-
ních úspor energie, a také obsahují informace o spotře-
biči, týkající se životního prostředí.

Tak můžete ušetřit energii

Vyvarujte se umístění přístroje na místě, které je vys-
taveno prudkému slunečnímu záření, nebo v blízkosti
zdrojů tepla.

Dbejte na dostatečné větrání kondenzátorů a kompre-
soru.  Proto by neměla být blokována cesta pro volnou
cirkulaci vzduchu.

Uchovávejte potraviny v nádobách, které se dají dobře
zavírat, nebo zabalené ve fólii, abyste se tak vyvarovali
vznikání nadměrné námrazy.

Vyvarujte se zbytečného otevírání dveří nebo jejich
otevírání na delší dobu.

Teplé potraviny byste měli ukládat do chladicí jednotky
pouze tehdy, jestliže již byly ochlazeny na pokojovou
teplotu.

Kondenzátor je nutno neustále udržovat v čistotě.

Spotřebič a životní prostředí

Tento spotřebič neobsahuje plyny, které by mohly
poškodit ozónovou vrstvu ani ve svém chladicím okruhu
ani v izolačním materiálu. Vyřazený spotřebič by se neměl
vyhazovat do komunálního odpadu. Dávejte pozor, aby se
nepoškodila chladicí jednotka, zejména na zadní straně
blízko tepelného výměníku. Informace o místech shro-
mažďování odpadu můžete získat u úřadů místní samo-
správy.

Materiály použité na tomto spotřebiči a označené symbol-
em jsou recyklovatelné.

Údržba
Odmrazování
K provozu přístroje patří také to, že z vlhkosti přítomné v
chladící části se vytvářejí vrstvy námrazy, resp. ledu.

Tlustá vrstva námrazy, resp. ledu má izolační účinek a
nepříznivě tak ovlivňuje chladící výkon, což vede ke
zvýšení teploty v chladící části a ke zvýšené spotřebě
energie. 

U tohoto typu přístroje se uskutečňuje odmrazování
chladících ploch zcela automaticky, bez jakéhokoliv
vnějšího zásahu. Regulátor teploty přerušuje v pravidel-
ných intervalech na kratší nebo delší dobu provoz kom-
presoru - přitom se také přeruší proces chlazení - a uvnitř
přístroje stoupne teplota na základě teplotního zatížení
nad 0°C a začne proces odmrazování. Když  dosažení
teploty povrchu chladících ploch dosáhne +3 až +4°C,
uvede regulátor teploty systém automaticky opět do
provozu.

Roztátá voda odtéká vývodem do sběrného kontejneru
nad kompresorem a působením tepla, vycházejícího z
kompresoru, se odpařuje.

Mějte prosím na paměti, že odtokový otvor pro
roztátou vodu je třeba pravidelně kontrolovat a

čistit, protože v případě ucpání se nashromážděná
roztátá voda dostane do izolace přístroje a tam může
časem způsobovat provozní poruchy.

Čištění otvoru odvodního kanálu provádějte prosím
pomocí dodaného čističe trubek zobrazeného na
obrázku. Čistič trubek by měl být uložen v odtokovém
otvoru.

Typický případ ucpání otvoru odvodního kanálu nastane
tehdy, jestliže dáte do chladničky produkty zabalené do
papíru, ty přijdou do styku se zadní stěnou chladicí jed-
notky a přimrznou k ní. Jestliže je produkt právě v tomto
okamžiku vyjmut z lednice, papír se utrhne, dostane se do
odvodního kanálu a to vede k jeho ucpání.

Při ukládání zboží zabaleného do papíru si prosím počíne-
jte obzvlášť opatrně, abyste se vyhnuli ucpání.

V případě zvýšeného namáhání, např. při extrém-
ních letních vedrech, se může stát, že chladnička

dočasně běží v nepřetržitém provozu a automatické odm-
razování v této době nefunguje.

Jestliže po proběhnutí odmrazovacího cyklu zůstanou na
zadní straně chladničky malé ledové, resp. námrazové
skvrny, nejedná se o chybnou funkci spotřebiče.

Mrazící jednotka nemůže být vybavena funkcí automatick-
ého odmrazování, protože hluboce zmrazené a zmrazené
produkty nesnesou teplotu odmrazování.

Proto existuje možnost odstranit malé námrazy jinovatky
nebo ledu pomocí dodané plastové špachtle.

Jestliže je vrstva námrazy nebo ledu tak tlustá, že ji již není
možno odstranit pomocí plastové špachtle, je nutno
chladící tyče odmrazit. Četnost závisí na intenzitě
používání (obecně 2- až 3krát za rok).

Vyjměte zmrazené zboží z přístroje, položte je do koše
vyloženého papírem nebo látkou a uložte vše pokud
možno na chladném místě nebo přemístěte zboží do jiné
chladničky. 

Vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky a přerušte tak
přívod proudu pro obě části přístroje.
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Otevřete dveře obou částí přístroje a vyčistěte chladicí
jednotku podle kapitoly "Pravidelné čištění", a údržbu a
vyčištění mrazící jednotky proveďte podle následujících
pokynů:

Za účelem odvedení roztáté vody z mrazící jednotky
vyjměte odtokový prvek umístěný dole uprostřed a
nasaďte jej zpátky obráceně - jak je znázorněno na
obrázku. Pod odtokový prvek postavte misku nebo mísu k
zachycení kapaliny.

Po ukončení odmrazování zastrčte výtokový prvek opět
zpátky do původní polohy.

Vyobrazená miska není příslušenstvím přístroje!

Po odmrazení a odtoku roztáté vody byste měli povrch
vysušit.

Zastrčte síťovou zástrčku opět do zásuvky a uložte
potraviny zpět do mrazničky. 

Doporučujeme nechat přístroj několik hodin běžet na
nejvyšší provozní stupeň, aby bylo co nejrychleji
dosaženo odpovídající chladící teploty pro skladování.

Pravidelné čištění
Doporučuje se interiér chladničky mýt v periodách 3 až 4
týdny vlahou vodou. Pak vše dobře vytřete (je praktické
čistit interiér mrazničky a zároveň ji odmrazovat).

Čisticí prostředky pro domácnost ani mýdlo se nesmí
použít.

Po vypnutí spotřebiče ho omyjte vlahou vodou a vytřete
ho. Dveřní těsnění vyčistěte čistou vodou. Po vyčištění
spotřebič zapněte.

Doporučuje se prach a nečistoty, které jsou
nashromážděny na kondenzátoru na zadní straně chlad-
ničky a na kondenzátoru odstranit a vyčistit odpařovací
misku na kompresoru jednou nebo dvakrát za rok.

Když se chladnička nepoužívá
V případě, že se spotřebič nebude dlouhou dobu
používat, proveďte následující kroky:

Vypněte spotřebič.

Z chladničky vyjměte potraviny.

Proveďte odmrazení a vyčistěte ji podle dříve uvedeného
postupu.

Nechte dveře otevřené, aby vzduch uvnitř nezatuchl.

Odstraňování závad
Vyměna žárovky
Jestliže je žárovka pro vnitřní osvětlení přepálená, můžete ji
sami vyměnit tak, jak popisuje následující postup:

Přerušte přívod proudu k přístroji.

Odšroubujte šroub, kterým je připevněn kryt (1), stiskněte,
jak je vidět na obrázku, jazýček, který se nachází vzadu (2),
a odstraňte kryt ve směru šipky (3), pak je možno žárovku
vyměnit (typ: T25 230-240 V, 15 W, objímka E14).

Po výměně žárovky nasaďte kryt zpátky tak, aby zaklapl,
zašroubujte šroub zpátky a obnovte přívod proudu.
Chybějící osvětlení provoz přístroje nikterak negativně
ovlivňuje.

Když něco nefunguje správně
Během provozu spotřebiče se mohou často vyskytnout
některé drobné, ale nepříjemné potíže, které nevyžadují
přivolání servisního technika. V následující tabulce jsou uve-
deny příslušné informace, jak se vyhnout zbytečnému pla-
cení za servis.

Chtěli bychom, abyste si uvědomovali, že provoz spotře-
biče provází určité zvuky (kompresoru a cirkulujícího chladi-
va). Takové zvuky nepředstavují závadu, nýbrž jsou součástí
normálního provozu.

Ještě bychom chtěli upozornit, že spotřebič pracuje
přerušovaně, takže zastavování kompresoru nezna-

mená, že by docházelo k poruše dodávky proudu. Z toho
vyplývá požadavek, že se nesmíte dotýkat elektrických částí
spotřebiče, dokud není spotřebič vypnut.
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Pokud tyto rady nepovedou k žádoucímu výsledku, zavolejte nejbližší značkové servisní středisko.

V chladničce je příliš
velké teplo.

Termostat může být chybně nastaven.
Byly vloženy nedostatečně chladné potraviny,
nebo byly vloženy špatně.
Dveře nezavírají těsně nebo nejsou dobře
zavřeny.

Nastavte knoflík termostatu do vyšší polohy.
Potraviny položte na vhodné místo.

Zkontrolujte, zda dveře dobře zavírají a zda
těsnění není poškozeno nebo znečištěno.

V mrazničce je příliš velké
teplo.

Termostat může být chybně nastaven.
Dveře nezavírají těsně, nebo nejsou dobře
zavřeny.

Dovnitř byly vloženy potraviny ke zmrazování
ve velkém množství.
Zmrazované výrobky byly umístěny příliš
blízko sebe.

Nastavte knoflík termostatu do vyšší polohy.
Zkontrolujte, zda dveře dobře zavírají a zda
těsnění není poškozeno nebo znečištěno.

Několik hodin vyčkejte a pak teplotu zkontrolu-
jte znovu.
Výrobky umístěte tak, aby kolem nich mohl
volně proudit vzduch.

U zadní desky chladničky
teče voda.
Do chladničky teče voda.

Na podlahu vytéká voda.

To je normální. Při automatickém odmra-
zování led na zadní desce taje.
Vývod odtáté vody z chladničky může být
zanesen.
Vložené výrobky mohou vodě bránit ve
stékání do sběrače.
Odtátá voda nestéká vývodem do odpařovací
misky nad kompresorem.

Vyčistěte vývod odtáté vody.

Přemístěte výrobky, aby se zadní desky
nedotýkaly přímo.
Zaveďte vývod odtáté vody do odpařovací
misky.

Tvoří se příliš mnoho ledu
a námrazy.

Potraviny nejsou dobře zabaleny.
Dveře nejsou dobře zavřeny nebo nezavírají
těsně.
Termostat může být chybně nastaven.

Potraviny lépe zabalte.
Zkontrolujte, zda dveře dobře zavírají a těsnění
je nepoškozeno a čisté.
Nastavte knoflík termostatu do polohy s vyšší
teplotou.

Spotřebič je hlučný. Spotřebič není správně ustaven. Zkontrolujte, zda spotřebič pevně stojí (všech-
ny čtyři nožky by měly sedět na podlaze

Kompresor nepřetržitě
běží

Termostat je chybně nastaven.

Dveře nejsou správně zavřeny nebo nezavíra-
jí těsně.
Dovnitř byly vloženy potraviny ke zmrazování
ve velkém množství.
Byly vloženy příliš teplé výrobky.

Spotřebič je postaven v příliš teplém místě.

Nastavte knoflík termostatu do polohy s vyšší
teplotou.
Zkontrolujte, zda dveře dobře zavírají a těsnění
je nepoškozeno a čisté.
Několik hodin vyčkejte a pak teplotu zkontrolu-
jte znovu.
Nevkládejte potraviny teplejší než je teplota v
místnosti.
Zkuste snížit teplotu v místnosti kde je spotře-
bič umístěn.

Problém Možná příčina Řešení

Přístroj je mimo provoz.
Nefunguje ani chlazení,
ani osvětlení

Zástrčka není správně zapojena do zásuvky.
Jsou spálené pojistky nebo vypnutý jistič.
Termostat není zapnutý.

V zásuvce není napětí. (Zkuste zástrčku zapo-
jit do jiné zásuvky)

Zapojte zástrčku do zásuvky správně.
Vyměňte pojistky nebo zapněte jistič.
Spusťte spotřebič podle pokynů v kapitole
„Uvedení do provozu”.
Zavolejte kvalifikovaného elektrikáře.



51

CZ

Technické údaje 

Instalace spotřebiče
Doprava, vybalení

Doporučuje se dopravovat spotřebič v jeho orig-
inálním obalu ve svislé poloze a respektovat výs-

tražná upozornění na obalu.

Po každé přepravě se spotřebič asi po dobu 2 hodin
nesmí zapínat.

Vybalte spotřebič a zkontrolujte, zda není nějak
poškozen. Případná poškození ihned oznamte tomu
místu, kde jste spotřebič zakoupili. V takovém případě
obaly nevyhazujte.

Čištění
Odstraňte všechny lepicí pásky a jiné prvky, které v
přístroji fixují jednotlivé části příslušenství.

Vyčistěte přístroj uvnitř vlažnou vodou a neagresivním
saponátovým přípravkem. Použijte k tomu měkkou
utěrku. 

Vnitřek přístroje po vyčištění vysušte.

Místo nainstalování
Okolní teplota ovlivňuje spotřebu energie přístroje a
odpovídající provoz.

Při výběru místa instalace byste měli vzít v úvahu, že
přístroj se používá způsobem odpovídajícím klimatické
třídě uvedené v tabulce, podle níže uvedených mezních
hodnot okolních teplot. 

Klimatická třída Okolní teplota

SN +10 … +32 °C

N +16 … +32 °C

ST +18 … +38 °C

Poklesne-li okolní teplota pod minimální hodnotu, může
teplota v chladícím prostoru přístroje stoupnout nad
předepsanou teplotní značku.

Překročí-li okolní teplota maximální hodnotu, projeví se to
v prodloužené době činnosti kompresoru, v provozních
poruchách při automatickém odmrazování, zvýšené
vnitřní teplotě, resp. zvýšené spotřebě energie.

Instalujte distanční podložky, které lze nalézt v
sáčku s příslušenstvím, na horní zadní rohy zařízení.

Povolte šrouby, vložte distanční podložky pod šrouby, a
šrouby znovu utáhněte.

Při instalaci chladicí jednotky dbejte prosím na to, aby
stála vodorovně. Vodorovnou polohu můžete nastavit
pomocí obou nastavitelných nožiček umístěných vpředu
pod dnem přístroje.

Pokyny pro instalatéra

Model
Objem brutto (l)

Objem netto (l)

Šířka (mm)
Výška (mm)
Hloubka (mm)
Spotřeba energie (kWh/24 h)

(kWh/rok)
Energetická třída podle normy EU
Mrazící výkon (kg/24 h)
Maximální doba uložení v případě provozní poruchy (h)
Jmenovitá intenzita proudu (A)
Hladina hluku Lc (dB)
Hmotnost (kg)
Počet kompresorů

ZRB 636DV
Chladicí jednotka: 249
Mrazící jednotka: 110

Chladicí jednotka: 245
Mrazící jednotka: 92

595
1850
632

0,959
350

A
4

20
1,3
38
73
2
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Nestavte přístroj na místa s vysokým dopadem slunečního
záření, resp. do blízkosti kamen nebo sporáku.

Jestliže je kvůli rozčlenění prostoru přesto zapotřebí
umístit přístroj bezprostředně do blízkosti sporáku,
respektujte prosím následující minimální vzdálenosti:

Pokud je vzdálenost od plynového nebo elektrického
sporáku menší 3 cm, musí být mezi přístroji umístěna
nehořlavá izolační deska o tloušťce minimálně 0,5 až 1
cm.

V případě olejových kamen  nebo  kamen na uhlí musí být
vzdálenost 30 cm, protože vydávají vyšší množství tepla.

Chladící jednotka je konstruována tak, že je možno ji
používat také tehdy, jestliže byla postavena až na doraz ke
stěně.

Při instalaci chladicí jednotky je nutno dodržet
zobrazené minimální vzdálenosti:

A: Instalace pod nástěnnou skříní

B: Volně

Změna směru otevírání dveří
Jestliže to vyžaduje umístění spotřebiče nebo manipulace
s ním, je možné změnit směr otevírání dveří z pravého na
levé.

Spotřebiče dodávané na trh mají otevírání vpravo.

Změnu směru otevírání dveří proveďte prosím v pořadí
podle následujícího popisu a obrázků:

Pro provedení následujících kroků je zapotřebí
spolupráce další osoby, která dveře chladicí jednotky
během montáže podrží.

Vytáhněte síťovou zástrčku přístroje ze zásuvky.

Otevřete dveře a demontujte dvojitý držák dveří (a, b)
vyšroubováním a vyjmutím obou šroubů (c) (obr. 2).

Odstraňte dvojitý držák dveří (a, b, c) ze skříně lehkým
naklopením obou dveří.  Nezapomeňte vyjmout také
plastovou distanční vložku (b) pod držákem dveří (obr.
2).

Sejměte dveře chladící části opatrným tahem dolů

Sejměte dveře mrazící části opatrným tahem nahoru

Vyjměte záslepku (nahoře na dveřích chladící části) a
nasaďte ji znovu na druhé straně

Vyjměte záslepku (nahoře na dveřích mrazící části) a
nasaďte ji znovu na druhé straně.

Vyšroubujte horní dveřní čep (d) chladící části a
zašroubujte jej na opět druhou stranu (obr. 1).

Vyjměte záslepky (u) ve spodní části přístroje (obr. 3). 
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Vyjměte spodní držák dveří (e) vyšroubování šroubů
(s) a připevněte jej zpět na druhou stranu (obr. 3). 

Odmontujte spodní dveřní čep (f) a jeho podložku (h)
a namontujte je do druhého otvoru spodního držáku
dveří. 

Vyměňte záslepky (u) na druhé straně. 

Vyjměte levé krycí čepy (n, k, 3 kusy) dvojitého držáku
dveří a nasaďte je znovu na druhé straně 
(obr. 2).

Zasuňte čep (m) dvojitého držáku dveří do levého
otvoru dveří mrazící části (obr. 2).

Nasaďte dveře mrazící části na spodní dveřní čep (f)
(obr. 3).

Nasaďte dveře chladící části na horní dveřní čep (d) a
vložte čep dvojitého držáku dveří (m) po lehkém
naklopení dveří do levého otvoru dveří chladící části.

Otevřete dveře a připevněte dvojitý držák dveří oběma
šrouby (c) na levé straně.  Nezapomeňte přitom nasa-
dit opět plastovou distanční vložku (b) pod držákem
dveří. Dbejte na to, že hrany dveří musí být
rovnoběžné s okrajem boční stěny přístroje.

Postavte přístroj zpět na původní místo, vyrovnejte jej
pomocí vodováhy a zastrčte šňůru do zásuvky.

Pokud nechcete zde popsané modifikační kroky provádět
sami, zavolejte do nejbližší specializované dílny.  Montéři
provedou za poplatek modifikaci odborně. 

Elektrické připojení
Tato chladnička je navržena pro provoz se střídavým
napájecím napětím 230 V, 50 Hz.

Zástrčka musí být zapojena do zásuvky opatřené
kolíkem, připojeným na ochranný vodič. Jestliže
taková zásuvka není k dispozici, je nutné zadat u
elektrikáře s příslušnou kvalifikací, aby v blízkosti
spotřebiče takovou zásuvku, vybavenou ochranným
vodičem podle platných předpisů instaloval.

Tento spotřebič odpovídá následujícím direktivám
(směrnicím) E.E.C.:

- 73/23 EEC ze dne 19.02.73 (Směrnice o nízkém
napětí) ve znění pozdějších předpisů,

- 89/336 EEC ze dne 03.05.89 (Směrnice o elektro-
magnetické kompatibilitě) ve znění pozdějších před-
pisů.

- 96/57 EHS - 96/09/03 (Směrnice o energetické
účinnosti) a její další znění
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Poznámky:

X obvyklá doba uchovávání,

x možná doba uchovávání (týká se jen opravdu čerstvých výrobků).

Tabulka dob uchovávání (1)

Doba a způsob uchovávání čerstvých potravin v chladničce

Potraviny Doba uchovávání ve dnech Způsob zabalení

1 2 3 4 5 6 7

Syrové maso X X x x x mikrotén, vzduchotěsně
Vařené maso X X X x x x zakrytý pokrm
Pečené maso X X X x x zakrytý pokrm
Syrová sekaná X zakrytý pokrm
Pečená sekaná X X x x zakrytý pokrm
Studené nářezy, vídeňský salám X X x x mikrotén, celofán, voskovaný papír
Čerstvé ryby X x x mikrotén, vzduchotěsně
Vařená ryba X X x x zakrytý pokrm
Smažená ryba X X x x x zakrytý pokrm
Ryby v otevřené plechovce X x x zakrytý pokrm
Čerstvé kuře X X X x x x mikrotén, vzduchotěsně
Smažené kuře X X X x x x zakrytý pokrm
Čerstvá slepice X X x x x mikrotén, vzduchotěsně
Vařená slepice X X x x x zakrytý pokrm
Čerstvá kachna, husa X X X x x x mikrotén, vzduchotěsně
Pečená kachna, husa X X X X x x x zakrytý pokrm
Máslo, neotevřené X X X X X X X původní obal
Máslo, otevřené X X x x x x x původní obal
Mléko v plastikovém sáčku X X X x x původní obal
Smetana X X x x krabice z umělé hmoty
Kyselá smetana X X X X x x x krabice z umělé hmoty
Sýr (tvrdý) X X X X X X X hliníková fólie
Sýr (měkký) X X X X x x x mikrotén
Tvaroh X X X X x x x mikrotén
Vejce X X X X X X X mikrotén
Špenát, šťovík X X x x mikrotén
Zelený hrášek, zelené 

fazolové lusky X X X X x x x mikrotén
Houby X X x x x mikrotén
Mrkev, kořen X X X X X X X mikrotén
Paprikové lusky X X x x x mikrotén
Rajská jablíčka X X X X X X X mikrotén
Zelí, kapusta X X X X X x x mikrotén
Rychle se kazící ovoce 
(jahody, maliny, a pod.) X X X x x mikrotén
Ostatní ovoce X X X X x x x mikrotén
Otevřené ovocné konzervy X X X x x zakrytý pokrm
Pečivo plněné krémem X X x x zakrytý pokrm

K
E

/Z
a/

N
Y0

6
. 

(0
7.

)
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Tabulka dob uchovávání (2)

Doba a způsob uchovávání čerstvých potravin v chladničce

V oddílu čerstvých V oddílu **** zmrazených
Potraviny potravin potravin

+2 – +7 °C -18 °C
Zelenina:
zelené fazolové lusky, zelený hrášek, míchaná zelenina,
dýně,kukuřice, a pod. 1 den 12 měsíců

Hotové pokrmy:
zeleninová jídla, přílohy, s masem a pod. 1 den 12 měsíců
Hotové pokrmy:
svíčková, guláš z uzeného kolena, maso z tlačenky a pod. 1 den 6 měsíců
Pokrmy z brambor, těstoviny:
bramborová kaše, noky, knedlíky, těstoviny plněné džemem,
smažené hranolky 1 den 12 měsíců
Polévky:
masový vývar, polévka ze zelených fazolových lusků,
polévka ze zeleného hrášku a pod. 1 den 6 měsíců
Ovoce:
višně, třešně, angrešt, ovocný krém, drcené kaštany 1 den 12 měsíců
Maso:
kuře, kachna, husa a jejich drůbky, 1 den 5 měsíců
filé, tuňák 1 den 6 měsíců
Mražený krém na tyčince, zmrzlina 1 den 3 týdny
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